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ΕΙΚΟΝΟΓΡΑΦΗΜΕΝΗ

ΡΙΟΔΙΚΟΝ ΕΒΔΟΜΑΔΙΑΙΟΝ ΙΔΡΥΘΕΝ Τ Π ι 1876

ύ π ό  το ύ  έ ν  ΙΙαριόίο ις Σ υλλόγου ποός έ ν ίά χ νο ιν  τ ώ ν  έλ λ η ν ικ ώ ν  ό πο υδώ ν, 
ά ξ ιω θέν  άργυρον μ εταλλ ίου  έ ν  τ ι ί  ’Ε κθέάει τ ή ς  

Δ ' Ό λυμπχάδος κ α ι χαλκού έ ν  τ μ  Π αγκοόμίω Έ κθέό ε ι το ύ  1889.

Τιμή συνδρομής έτησίας καί προπληρωτέας: Δ ιά τό 
διά τό Εξωτερικόν φρ. χρ. 1(1. —  Τιμή φύλλου: 

δρ. 0 , 2 0  δι* τά ’Εξωτερικόν φρ. χ_ρ.

Εσωτερικόν δρ. !!
Δ ιά τό Εσωτερικόν &  
0 , 2 0 .  ‘ ?

Δ ιά καταχωρήσεις αγγελιών έν τή  τελευταία σελίδι κτλ. γίνονται ίδιαίτεραι 
συμφωνία·.. —  Γραφεΐον : όδός Νομισματοκοπείου άριθ. 7 παρά τήν 

Διεύθυνσιν τής ’ Αστυνομίας.

1895. Έ ν  Ά θ ή ν α ι ς , 11 ’Ιο υν ίο υ . Ά ρ ι θ .  24.

Η “ Ε Ι Κ Ο Ν Ο Γ Ρ Α Φ Η Μ Ε Ν Η  Ε Σ Τ Ι Α „  Λ Ω Ρ Ε Α Ν
Η  «Ε ικο νο γρ αφ η μ ένη  Έ ό τ ία »  έπ ιθ υμ ο ΰό α  ν ά  ένιάχύόι,ι τ ί ιν  ή δ η  εύρ ε ΐα ν  α ύ τ ή ς  κυκλο φο ρ ία ν , π α ρ έχετα ι ε ίς  το ύ ς

ά π ά  τούδε έγγραφομένους ν έο υ ς  ό υνδρομητάς ΛΩΡΕΑΝ, ή το ι α π οδ ίδ ε ι ολόκληρον τό τ ίμ η μ α  τ η ς  π ρ ο π λη ρ ω νο μ ένη ς  Συν
δρομής δ ιά  β ιβλ ίω ν Τδης ά ξ ϊα ς , κ α τ ' εκ λο γή ν το ύ  όυνδρομητοΰ έκ  τ ώ ν  κ ά τω θ ι ά ναγραφομ ένω ν π ο ικ ιλ ω τά τω ν , εκ λ εκ τώ ν  
κ α ί δλω ς κα ινο υρ γώ ν  Σ υγγραμμάτων. .

Ό  έγγοαφόμενος ά π ' εύθ ε ία ς  δ ι ' έ ν  έτο ς Σ υνδρομητής το ύ  Έ Σ ωτεο ικοΰ κ α ί π ο ο π λη ρ ώ νω ν  δρ. 8, εκ λέγε ι β ιβλ ία  δραχ
μ ώ ν  8, ύ  δ' ε π ί  έξά μ η νο ν έγγοαφόμενος. δραχμών 4. Τό α ύ τό  ¡Σ χύει δ ιά  το ύ ς  Συνδρομητάς το ύ  'Ε ξω τερ ικού , λογιζομέ- 
ν ω ν  τώ ν  δραχμών ε ις  φράγκα· δηλαδή ό έτηΣ ίαν Συνδρομήν π λ η ρ ώ νω ν  φρ. 10 λαμ β ά νει β ιβλία  ά ξ ϊα ς  δρ. 10 κ α ί κα θεξή ς.

Ό  έ π ιθ υ μ ώ ν  νά  λάβμ  βιβλία , ώ ν  Λ ά ξ ια  υ π ε ρ β α ίν ε ι κ α τά  τ ι  τό  ΙΣότιμον τ ή ς  Σ υνδρομής, δ ύ ν α τα ι ν ά  προΣθέΣμ τό 
έ π ί  πλέον· δηλ. δ ν  έκ λέξη  β ιβλία  12 δραχμών Σ υνδρομητής έτήΣ ιος το ύ  Έ Σ ω τερ ικοΰ, Στέλλει π λ ή ν  τ ή ς  ΙΟδράχμου 
Σ υνδρομής το υ  κ α ί 2 δραχμάς άκόμη ε ις  Σ υμπλήρωμα.

Ή  παράδοΣις τ ώ ν  β ιβλ ίω ν γ ίν ε τ α ι έν  τώ  Γραφειω  τ ή ς  «Ε ικονογραφημ ένη ς Έ Σ τίας« ε ύ θ ύ ς  άμα τη  λ ή φ ε ι τ ή ς  Συν
δρομής. Ή  δ ιά  το ύ  ταχυδρομείου δ έ άποΣτολή ε π ιβ α ρ ύ ν ε ι τό ν  Σ υνδρομητήν, ΰΣ τις ο φ ε ίλε ι ν ά  προΣθέΣμ ε ίς  τ ή ν  Συν
δρομήν το υ  μ ια ν  δ ρ α χ μ ή ν  έκ  το ύ  Έ Σ ωτερ ικού κ α ί ε ν  φ ρ ά γκ ο ν  χρυΣ ούν έκ  το ύ  εξω τερ ικο ύ  δ ιά  τ ά  ταχυδρομ ικά  τώ ν  
β ιβ λ ίω ν , Λν δ έν δ ύ να τα ι ν ά  παοαλάβμ  τ α ύ τα  παρά  το ύ  Γραφείου τ ή ς  «Ε ικονογραφημένης Έ Σ τιας».

Κ Α Τ Α Λ Ο Γ Ο Σ  ΤΩ Ν  Β ΙΒ Λ ΙΩ Ν

Τ Α  Ε ΙΛ Ω Λ Α ύπό Ε. Ρ ο ΐδο ν, -ήχοι τό  πολύχροτον έπ ί τού γλω σσικού
ζη τή μ α το ς  σ ύ γ γ ρ α μ μ α .................................................................

Δ ΙΑ Α Ε Ε Ε ΙΣ  Κ Α Ι ΑΝΑΜ ΝΗΣΕΙΣ π ο ικ ιλώ τα τα ι δ ιατρ ιβα ί
το ύ κ. Α . Β ι κ ΐ Ι α ..........................................................................

Ο Φ ΑΟ ΥΣΤ Τ Ο Υ  Γ Κ Α Π Έ  χ ατά  τ ή ν  έμμετρον μετάρρα-
σ ιν  ’Α).(ξ. Ρ . Ραγχαβι'ι έκ  σελ. 3 6 0  ...................................
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σειοά το ύ Α' έ τ ο υ ς .....................................................................

Φ ΑΣΟ ΥΛΗ Σ ΦΙΛΟΣΟΦΟΣ ή  π ερ ιλάλητος π ο ιη τ ικ ή  σ υ λ 
λογή  το ύ Σ ο νρ ή  ...........................................................................

Α Ι Κ Ο Ρ Α Ι ΤΗ Σ Ε Λ Λ Α Δ Ο Σ  μ υθ ιστό ρη μ α  συγχρόνου α θ η 
να ϊκ ή ς ΰποθέσεως υπό τ ή ς  Ά γ γ λ ίο ο ς  Κ υρ ίας Α ύ ν τ ς  . . 

ΔΙΗ ΓΗ Μ ΑΤΑ υπό 'Ανδο. Κ αρ/.αβίταα. Α π α ρ ά μ ιλ λ ο ι περ ι-
ν ί α ι α ί  ε λλ η ν ικ ώ ν  η θ ώ ν ............................................................

Τ Α  Μ Α Τ ΙΑ  ΤΗΣ ΤΥΧΗ Σ ΜΟΥ π ο ιή μ α τα  Χωστή Π«Χ«μ&  
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θέω ν ύπό Τι. Φ ιλα ρ έτο υ ............................................................
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Μ ΑΚΒΕΘ , τό δράμα τού Σ αιχσπήρου κ α τά  μετάρρασιν ¿3. Β ι-
κ ί λ α ........................................................... Δρ. 1 . —

Ο Μ Ε ΓΑΣ Γ Α Λ Ε Ο Τ Ο Σ , τό  περ ίφημ ου ισπανικόν δράμα
τού Έ τσ εγ α ρ ά η  κ ατά  μετάρρ ασ ιν  J .  Β ιχ έ λ α   »  1 .—

Τ Α  Ε Υ Α Γ Γ Ε Λ ΙΑ  ολων τώ ν  Κ υρ ιακώ ν το ύ έτους μετά  σ η -
μ-ειώσεων ύπό 0 . Κ ο νντο νρ α  έκ σελ. 2 1 0  » 1 .5 0

Τ Ο  ΒΙΒΛΙΟΝ ΤΗΣ Υ Γ Ε ΙΑ Σ , ή το ι π ρ α κ τικ ή  ύγ ιε ινή  ύπό
το ύ ΐατοού 0 .  Φ λω ρ κ   » 1 .—

ΕΓΧΕΙΡΙΔΙΩ Ν  Ζ Α Τ ΡΙΚ ΙΟ Υ , ή το ι μέθοδος δ ι ’ ή ς  μαν
θάνε ι τ ις  τό  ώραιότερον καί δυσκολιότερον τώ ν  π α ιγν ιδ ίω ν,
μ ετά  π ολλώ ν σ χ ε δ ια γ ρ α μ μ ά τ ω ν  >ι 2 .—

Η Μ ΙΚ ΡΑ ΚΟΜ Η ΣΣΑ, τό  τρυρερώ τατον μυθ ισ τό ρημ α  τού
Φ εγιέ κ α τά  μετάρρ ασ ιν  Έ μ μ . Ρ ο ΐδ ο ν  » 1 . —

Η Π ΑΝ ΑΓΙΑ ΤΩΝ Π ΑΡΙΣΙΩΝ, τό εξο/ον μυθ ιστόρημ α  
τοΰ Ο ύγκώ  κ ατά  μ ετάρρασ ιν  I, Κ αραοοντοα  μ ε τά  πολ
λ ώ ν  ε ικ ό ν ω ν ....................................................................................  >ι 2 .—

ΛΙ Ι Ί .  Κ α ί ο ί π α λ α ιο ί  ό υ ν δ ρ ο ιι ι ιτ α ί , ο ί νΓ·ν ά ν α ν ε ο ύ ν τ ε ς  
Λ π ' ε ύ θ ε ία ς  τ ή ν  ό ν ν δ ρ ο η ή ν  τ ω ν ,  δ ικ α ιο ύ ν τ α ι  νά  ϊ ιιτή ό ω ό ι 
τό ί ι ίό τ ιι ιο ν  α ύ τ η ς  ε ίς  β ιβ λ ία — έ ά ν  τά  χ ρ ή μ α τα  φΟ άάωόιν 
ε ίς  τό Γ ρ α φ ε ϊό ν  « α ς  έ ν τό ς  το ύ  Ί ο ν λ ίο ι· .



Ε Ι Κ Ο Ν Ο Γ Ρ Α Φ Η Μ Ε Ν Η

16 Ί ο ν ν ϊο ι -

Σύ νν εφ α  ά π ό  κα ιρού  ε ις  κα ιοόν σ κ επ ά 
ζο υν  εδώ κ ' έ κ ε ϊ τό  γαλα νό ν στερέωμα 

κ α ί Λ βροχή Αρχίζει, π ό τ ε  σ ιγ α νή , πότε 
ραγδαία , άλλα  π ά ν τ ο τ ε  ε υ τ υ χ ώ ς  παρο
δ ικ ή  . . . Λ ί ύ γρ α ί α ύ τ α ί π α ρενθέσ ε ις  ούτε 
τ ή ν  θερμοκρασίαν ισ χ ύο υν  ν ά  ιιεταδά - 
λο ι,ν  έπ α ιΰθ η τώ ς , ο ύ τ ε  τή ν  μονοτονίαν 
τού  σ υνή θ ο υ ς  θερ ινού (Αθηναϊκού β ίου. Ό  
κα ύσ ω ν ε ϊν ε  ο ύτω ς  ε ίπ ε ΐν  ύγρό ς κ α ί π ν ι 
γηρός, τό δ έ ύπ α ιθ ρ ο ν , π ρ ο π ά ντω ν  τ ί ιν  
ν ύ κ τ α , έ π ιζ η τ ε ϊτ α ι  ώ ς  ό προχειρότερος 
τρόπος α να ψ υχ ή ς .

— Πού π η γ α ίν ε τ ε  σ υνή θω ς τό  β ρ ά δ ι;;
“Αν εΐσθε κ ύρ ιο ς ϊ ι  κ υ ρ ία  το ύ  κόσμου, 

ι'ιξεύρω άσφαλώς τ ί  θά μου α π α ντή σ ετ ε  : 
Ε ις τό  «Ά να φ υ κ τή ρ ιο ν »  το ύ  Ζ αππείου . 
"Εχει τ η ν  κα λλ ιτέρ α ν  δροσιάν, Εχει τ ίιν  
κα λλ ιτέρ α ν  θέαν. "Ε πειτα  τό  κομ ύόν κα - 
Φενειον δ ίδ ε ι τόσον ώ ρα ϊα  π α γ ω τά  κα ί 
π α ίζ ε ι τόόον εύμορφα ή  μ ουσ ική  το υ  ύπ ό  
τ η ν  π λήμ μ ι;ρ α ν  το ύ  Λ λεκτρ ικοΰ φω τός ! . .

Τά ή ξεύρ ω . δλα τά  ή ξεύρ ω .'Α λλά  θά  μου 
επ ιτρ έψ ε τ ε  ν ά  σα ς κάμ ω  κ α ί μ ία ν  άλλην 
έρ ώ τηά ιν , κ ά π ω ς  άδ ιάκρ ιτον : Π έρυσι δ ια τ ί 
¿πρ ο τ ιμ ούσ α τε  τό ζαχαροπλαστείου  τού 
Γ ια ννά κ η  κα ί δ ια τ ί ά φ ΐνα τε  έρημον κα ί 
σ κ ο τε ινή ν  τ ί ιν  π λ α τ ε ία ν  το ύ  Ζ α π π ε ίο υ ; 
ΙΙώς;  Φέτος μόνον ά νεκ α λύφ α τε , σ ε ις  ΑΟιι- 
ν α ίο ι γ η γ ε ν ε ίς  κ α ί ά ρ ιιίτοκοάτα ι ηέ άξιώ - 
«Ιεις κ α λ λ ιτ εχ ν ικ ό ς , τ η ν  κα λλ ιτέρ α ν  θέαν 
κα ί τ ί ιν  κα λλ ιτέρ α ν  δροσιάν ; . . .

Λέν έχετε πρόχειρον ά π ά ν τη ά ιν  καί 
το ύτο  μ έ  κ ά μ νε ι νάμ φ ιδάλλω  π ο λ ύ , περ ί 
τ η ς  ε ιλ ικ ρ ίν ε ια ς  το ύ  γ ο ύ σ τ ο υ  σα ς.’ Λρά 
γ ε  νά  ε ίν ε  α ληθές ο ,τ ι μού ε ίπ ε  προχθές 
ένα ς  φ ίλος μ ο υ ; Θά σά ς το  έμ π ισ τευθ ώ : 
"Ενα δ ε ιλ ιν ό ,-μ ο ύ  ε ΐ π ε ν , —οΐ Ι ΐρ ΐγκ η π ες  
έπ ιά τρ έφ ο ντες  άπό  π ερ ίπ α το ν , έκάθησαν 
ε ις  τό «Ά ν α ζυ κ τ ή ρ ιο ν » κ α ί έφαγαν π α γω - 
τό ν . Καί &, το ύ  θαύμ ατος ! 'Α πό τ η ς  η μ έ
ρας εκ ε ίνη ς  τό  π α ρη μ ελημ ένον κ α φ ενε ΐο ν  
έδ α π τίσθ η  «κέντρ ο ν Α ριστοκρατικόν» κ α ί 
έκ τοτε σ υχ νά ζετα ι τόσον ύ π ό  τού  καλού 
λεγομ ένου κόσμου, ώ στε ν ά  χ ρ ε ιά ζω ντα ι 
μ έσα δ ιά  νά  εύρ η  κ α ν ε ίς  Ενα κάθισμα.

Ί σ ω ς  τό  άνέκδοτον νά  μ ή  ε ίν ε  διόλου 
ακριβές· ίσ ω ς ή  τ ιμ ή  τ ή ν  ό π ο ια ν  a i  A. Β. 
' Γ φηλότητες έκαμ αν ε ίς  τά  π α γω τά  τού  
«Ά να ύυ κ τη ρ ίο υ »  ν ά  μ ή  σ υ ν έ τ ε ιν ε ν  ε ίς  τό ν 
σχηματισμόν τού  έφ ετε ινο ύ  ρ εύμ α το ς .Ά λλά  
μ ή π ω ς  ε ις  δλα  σχεδόν τά  κ έντρ α  δεν ε υ ρ ί
σ κ ε ι κ α ν ε ίς  π α γ ω τά , η λ εκ τρ ικ ό ν  φω ς καί 
μ ο υ σ ικ ή ν ; Τότε π ώ ς  ν ί ι  έ ξη γ η θ ή  ή το ια ύ τη  
π ρο τ ίμ η ο ις  το ύ  Ζ α π π ε ίο υ ;

Ά φ ίνο ν τ ε ς  τό  ζή τη μ α  αύτό  ώ ς  Γιλυτον, 
Γις έπ ιό κο πή σ ω μ εν  κ α ί ά λλα  μ έρη. Παν- 
το ύ  κόσμος. Ό  κόσμος τού  «Ά νη ψ υ κ τη -  
ρ ίου» ε ίν ε  κόσμος μέ Α ξιώσεις, άλλ ίι τούτο  
δ έν σ η μ α ίν ε ι ό τ ι κ α ί τά  άλλα  κ έντρ α  μ έ
ν ο υ ν  έρημα. Ό  λαός ε ίν ε  π ο λ ύ ς  κα ί κ α τα 
μ ερ ίζετα ι, χω ρ ίς νάκολουθμ  συρμούς καί 
π ρο λήψ ε ις , ά ναλόγω ς τ ή ς  όρέξεώς του . 
π α ν το ύ , άπό  τού  Ψ ασονλή, ό όπο ιο ς π α ί

ζ ε ι ε ις  τά  «Π ευκάκ ια» μέχρ ι το ύ  Γ ια ννά κη , 
δ π ο υ  οΐ Εκλεκτοί Α πολαμβάνουν τ ή ν  ώ ρα ι- 
οτέοαν όμολογουμένως ορχήστραν Ε ίς τού 
Ό οφανίδου, ε ίς  τό  Σ ύντα γμ α  κ α ί ε ίς  τή ν  
'Ο μόνοιαν κ α ίο ντα ι σχεδόν κ α θ ’ εσπέραν 
κα ί π υρ ο τεχ νή μ α τα - αύτό. δέ μ έ ή λη ν τω ν  
τ ή ν  ν η π ιώ δ η  τέχ νη ν , α π ο τελο ύν  π ά ντο τε  
πηραδόξοις μ ία ν  τ ω ν  ίσχυροτέρω ν έλξεω ν 
τού  κόσμου. Ί σ ω ς  τό μόνον διά τό όπο ιον 
έδ ύνα τό  τ ις  νά  π αραπο νεθή  ε ίν ε  ή  π λ η 
θώρα τώ ν  θορυδωδών κ έ ντρ ω ν  κ α ί ή  μο
νο το ν ία  τω ν  πρό ς σ υγκ έντο ω σ ιν  μέσων. 
ΙΙυροτεχνήμ ανα  κ α ι μ ουσ ικ ιί. Καί δ θεός 
νά  τα  κάμμ π υρο τεχ νή μ α τα — κ α ί ύ θεός 
νά  τ η ν  κάμμ  μ ο υσ ικ ή ν . Τό βασανιστήριο '· 
τώ ν  π υρ ο τεχ νη μ ά τω ν  έχει τούλάχ ισ το ν τίι 
κα λό ν ό τ ι ε ίν ε  το π ικ ό ν  κα ί ό λ ιγό σ τ ιγμ ο ν  
άλλά  τό βασανιστήρ ιον τ ή ς  κ α κ ή ς  μ ο υσ ι
κ ή ς . π ώ ς  νά  το  ύποφέρμ  κ α ν ε ίς !  Π άντοτε 
παρόν, σέ κ α τα δ ιώ κ ε ι μέχρ ις α ύ τ ή ς  τή ς  
κ λ ίν η ς  το ύ  τυρ α νν ισ μ ένο υ  θερ ινού σου 
ύ π ν ο υ !  Έ ρ χ ο ντα ι σ τ ιγμ α ί π ο ύ  ερω τώ  π ώ ς  
ε ίν ε  δ υνα τό ν  ν ά  ύπάρξμ  ίχ νο ς  μουσ ικού 
α ισθήματος ε ίς  τό π ο ν , δ π ο υ  ό λην τή ν  
ν ύ κ τ α  δ έν άκο ύε ι κ α ν ε ίς  π α ρ ά  βεόηλού- 
μ ενα  υ π ό  χονδροειδών ό ρ γα νο π α ικ τώ ν  ή 
κα ί άο ιδώ ν τ ί ι  ωρα ιότερα έργα τ ή ς  σ υ γ 
χρόνου τ έχ νη ς . Λιά το ΰτο  θεωρώ τό ν  χ ε ι
μώνα, ώ ς τό ν  μ εγαλείτερον ευ ερ γ έτη ν  τώ ν  
Α θ η νώ ν , δ ιό τ ι, μ ετα ξύ  τώ ν  άλλω ν , μας 
Απαλλάσσει κ α ί άπό  τ ίις  υ π α ιθ ρ ίο υ ς  α ύ - 
τ ιίς  κακούργους όρχήστρας. τ ή ς  μ εγάλος 
κ α ί τά ς  μ ικράς.

Καί τ ίι  θέατρα άφθονα φέτος. Τό Ι π π ο 
δρόμιο'·, π ά ν τ ο τ ε  συχναζόμ ενον, ό θίασος 
Κ οτοπούλη ε ίς  τό «Ά θ ή να ιο ν»  ό θίασος 
ΓΙαντοπούλον ε ίς  το ύ  «Τσόχα«, ό θίασος 
Ά ρ ν ιω τά κ η  ε ίς  τό ν  «Π αράδεισον», κ α ί έχει 
ό θεός . . . .  Έ ρ γ α  ν έ α  έδόθησαν άρκετά 
Εως τόοα κα ί ύ π ό  μ ελ έτη ν  εύρ ίό κο ντα ι 
πολλά , όχι δέ ό λ ίγο ι νέο ι ηθοπο ιο ί παρου
σ ιά ζο ντα ι μέ τά λα ντο ν  ά ξιο ν π ά σ η ς  προσο
χής καί. ένθαρρύνσεω ς. Ά π ό  τώ ν  σ τη λώ ν 
το ύ τω ν  θά παοακολονθήσω μ εν τ ή ν  εύέλ - 
π ιδ α  τ α ύ τ η ν  θ εα τρ ικ ή ν  κ ίν η σ ιν . Ά λ λ ’ ε ίν ε  
Α νάγκη π ρ ώ τα  μ ια ς  έ ξη γ ή σ εω ς : ΊΙ π ερ ι
ω π ή  τ ή ς  «Ε ικονογραφημ ένης Ε σ τ ία ς«  δέν 
θά μας έπ ιτρ έύ μ  ν ίι κάμ ω μ εν ε κ τ ε ν ή  λόγον 
π α ρ ά  δ ι ’ εκ ε ίνα  μόνον τ ί ι  έργα . τά  όπο ΐα  
Εξέρχονται το ύ  κ ύ κ λ ο υ  τ η ς  μ ετρ ιό τατο ς. 
Ε ίς το ύ ς  ά ν ε υ  ο ία ςδ ά π ο τε  Αξίας σ υγγρ α 
φ ε ίς  κ α ί ε ίς  τά  έν τ ε λώ ς  Αδιάφορα έργα 
τω ν , δέν θά κάμ ω μ εν τ ί ιν  τ ιμ ή ν  τ ή ς  άπό 
τω ν σ τη λώ ν  το ύ τω ν  έπ ικρ ίσ εω ς . Καί δ ιά  νίι 
έπ ικρ ιθμ  Ακόμη εν  έργον π ρ έ π ε ι νά ξ ίζη . 
Γ νωρίζομεν έργα θεα τρ ικά  ε ίς  τά  όπο ια  
συρρέει τό  κο ινό ν κα ί τά κ ο ύ ε ι χειροκρο
τ ο ύ ν  τ ί ι  εΐδομεν δ έ ύ π ό  π ο λλώ ν  εφημ ερ ί
δω ν ά νακηρυσσόμενα  τ ή ν  επ ιο ύσ α ν  τή ς  
π αραστάσεω ς ώ ς Α ριστουργήματα. Μ ας ε ίν ε  
έν τελώ ς  άδιάφορον ! Λέν τα  εϋρομεν έργα 
φιλολογ-ικά κ α ί μ έ ι ιύ τ ά  δ έν ΟΑπασχολήσω- 
μ ε ν  τό φ ιλολογικόν κο ινό ν τ ή ς  «Ε ικονογρα
φ η μ ένη ς Ε σ τ ία ς » . Ε κ ε ί νο υ ς  μ έν . ο ί όπο ιο ι 
τά  χειροκροτούν κ α ί τά  Ε κθειάζουν, δέν θίι 
μ ετα π ε ίσ μ  βέβαια ή Ανάλυσή· μας- το ύς  
ά λλους δ έ τ ί το υς ενδ ιαφέρ ουν λεπτομέ- 
ο εια ι π ερ ί έργου έστερημένου π ά σ η ς  άξία ς 
κα ί τ ί ν ι  δ ικ α ιώ μ α τ ι θά φ ιγουράρουν ε ίς  
τ ίις  σ τά λα ς  α ύ τ ά ς  ονόματα  Α νθρώπων — 
έστω κ α ί πρός έ π ίκ ρ ισ ιν —οί ο πο ίο ι κατίι 
τή ν  γ νώ μ η ν  μ ας, ούδέν κο ινό ν  πρός τή ν  
τ έχ νη ν  κα ί τα γράμ ματα  έχ ο υν ;

Έ νο μ ίσαμ εν ά να γκ α ία ν  σήμερον τή ν  
έξή γ η σ ιν  α ύ τ ή ν  δ ι ’ έκ ε ίνο υ ς  έκ  τώ ν  Ανα
γνω σ τώ ν  μ α ς, οί όπο ιο ι, ά κο ύο ντες  έπ α ι-  
νο ύμ ενο ν  τό  δ είνα  Λ τό τάδε έργον, ήθε- 
λον τυχ ό ν  Απορήσει ά ν  έδ λεπ ον νά  μή γ ί 
ν ε τ α ι έ κ τ ε ν ή ς  λόγος π ερ ί α ύτο ΰ  ε ις  τό  
π ερ ιο δ ικ ό ν  μας. Τ ίπο τε άλλο.

Ι ο. Ξ.

Μ Ι Χ Α Η Λ - Α Γ Γ Ε Λ Ο Σ  Β Ο Υ Ο Ν Α Ρ Ο Τ Τ Η Σ

Είς τόν πάγκαλον τής Τέχνης ναόν, 
ολίγοι μεταγενέστεροι καθωσιώθησαν μετά 
μείζονος δόξης καί ίερότητος, η ό έξοχος 
άνήρ ό ύπό τό όνομα τού Μ ιχαήλ- Αγγέ
λου κχτχσελχγίσας εποχήν τοσοΰτον έκ- 
λαμπρον καί γόνιμον είς καλλιτεχνικά; δό
ξας. 'Αριστοτέλη; οϊονεί της Τέχνης ό Μι
χ α ή λ - ’Αγγελος ήψα-ο πάντων τών κλά
δων αυτής, έμφορηθείς ύπό πασών τών 
έμπνεύσεών της, καί 3ιά πρωτοτυπίας καί 
τόλμης μοναδικής, άπό τής ψυχής αύτοΰ 
καί του οαιμονίου πνεύματος άντλησα; δη
μιουργικήν δύναμιν, ένεφύσησε ζωήν είς 
τούς τοίχους καί τάς εικόνας, καί ¿χάρισε 
τόν παλμόν είς τόν ψυχρόν λίθον τόν ζωο- 
γονηθέντα ύπο τής σμίλης του. Οί σύγχρο
νοι αύτοΰ, οί είς την λατρείαν τής Τέχνη; 
άφοσιωθέντες, καί τήν ύπάτην βαθμίδα 
αυτή; άνελθόντες, έγένοντο έξοχοι εν τή 
σφαίρα, ήν Ιδιαιτέρως έκαλλιέργησεν έκα
στος. Ά λ λ  ’ 6 Μ ιχ αή λ-Ά γγελος, μόνος 
αύτός, συνέπλεξεν έν τή χειρί του χρω
στήρα καί σμίλην, καί, μαθητής τοΰ Φει- 
δίου κατά τήν δημιουργίαν τών αύστηρών 
καί μεγαλοπρεπών άγαλμάτων του, ητο 
τοΰ Ζεύξιδος καί τοΰ Άπελλοΰ μαθητή; 
ότε, ύπό εξαίσιου οίστρου οίστρηλατούμε- 
νος, έζωγράφει ίπ ί τοΰ Οόλου τής Σ ι ί , τ ί -  
ν η ζ  τά  λαμ.πρά τοΰ οαιμονίου πνεύμ.ατός 
του άριστουργήματα. ’Ολίγοι θνητοί έπροι- 
κίσθησαν τόσον εκλεκτώς καί τόσον δαψι- 
λώς ύπό τής ΙΙρονοίας όσον ό Μ ιχ αή λ-Ά γ
γελος, ό ποιητής ένταυτώ καί ζωγράφος, ό 
έξοχος γλύπτης, ό εύρύνους άρχιτέκτων. 
Ά λλά  καί ολίγοι βροτοί έζησαν βίον μεστόν 
ρέμβης μελαγχολικής καί εκούσιας μονώ- 
σεω; επιμόνου, όσον ό κλεινός ούτος τής 
Φλωρεντίας υιός. Ό  κόσμ.ος, !ν  ώ διέτριβε, 
δέν ή το ό ύπαρκτός καί ζών κόσμος, ό σύγ
χρονος αύτοΰ, ό πλήοης ηδονών καί ερώ
τω ν, διαιρέσεων καί ερίδων, ό θύων είς τόν 
πλοΰτον, καί τυρβάζων έκεϊ ένθα όργώσιν 
άρεσκόμεναι α ί συνήθεις φύσεις. Ό  κόσμος 
αύτοΰ ήτο εκείνος ΰν διέπλασσεν ή ψυχή 
του- κόσμος πλήρη; σοβαρού μ.εγαλείου, 
κόσμος ακάθεκτος, πρωτότυπος, άκατα
νόητος διά τούς λοιπούς θνητούς, κόσμος 
ιδεώδης, άγρίως μεγαλοπρεπής, ές υπα
μοιβής ε'ι; αϊγλην καί γνόφον κυλινδούμι- 
νος, είς θεούς καί ημιθέου; στρεφόμενος, ή 
αίφνης μετάπίπτων είς αλαζόνας αγγέ
λους καί δαίμονα; στυγερούς, άξιους τής 
έμπνεύσεως θρησκόληπτων ποιητών. Το 
χείλος αύτοΰ σπανίως έμειδία. Έφαίνετο 
διατελών ύπο τό διαρκές κράτος θεοληψίας,
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ή άλλης προσηλώσεως μυστηριώδους, με
λετών άοιχλείπτως, άδιαλείπτως επινοών 
καί συνθέτων, αιρόμενος εις όψη απρόσιτα 
είς τούς πολλούς, καί κατερχόμενο; έκεί- 
θεν όπως, ώς ό ’Ιεχωβά τής Διαθήκης, 
άρπάση τεμαχιον λίθου καί οημιουργήση 
έξ αύτοΰ τής διανοίας του τήν τολυ.ηοάν 
σύλληψιν. Τής ψυχής του τό μεγαλείου, 
τοΰ χαρακτήρός του το σύνοφρυ καί βαρύ, 
τής γνώμη; αύτοΰ τήν αύστηρότητα, τοΰ 
ήθους του τό σεμνοπρεπές καί υπερήφανου 
άπετύπωσε·/ είς τά  έργα, τά  άπό τής σμ.ί- 
λης καί τοΰ χρωστήρός του έκπορευθέντα. 
Ούδείς άλλος πλειότερον αύτοΰ ήδύνατο νά 
είκονίση τήν μεγαλοπρεπή όψιν τοΰ Ιου
δαίου νομοθέτου κατεοχομένου τοΰ Σινά, 
καί έπί τής βαθυγνώμ.ονος αύτοΰ οψεως 
φέροντος ετ ι τό σέλας τής θείας ακτινοβο
λίας. Ραγδαίου μεγαλείου, ζωογονούμενου 
αίφνης καί κράζον διά φωνής ικανή; νά 
άναστήση νεκρούς, άποπνέουσιν αί εικόνες 
αύτοΰ καί οί λίθοι οΰ; έ'ψαυσαν οί δαιμό
νιοι δάκτυλοί του. Βλέπει τις τά έργα 
του, καί φόβος μυστηριώδη: συνέχει τήν 
ψυχήν του. Εις τούς τοίχους καί είς τού; 
λίθους ένέχυσεν αύτός, διά τής ιδιοφυούς 
μεγαλοφυίας του, τό αίσθημα όπερ έπλή- 
ρου τήν ψυχήν του όπόταν έ'γλυφε τά πε
λώρια άγάλματα του, ή είκονιζε τά : φο
βερά: γραφάς τοΰ θόλου τής Σ (ξ ζ ΐν η ς  
καί τής Τελευτα ίας  Λ'οισεω,’. θεότης αύ- 
στηρα, άμ.είλικτος καί απηνής, θεότης έκ- 
δικήτρια, αλύγιστο; είς παράπονου καί είς 
έπίκλησιν, ξένη είς φιλανθρωπίαν καί είς 
δάκρυα φαίνεται έλαύνουσα την διάνοιάν 
του. Τό δαιμόνιου τής εμπνεύσεώς του 
άποστέργει τήν άβράν ήδυπάθειαν, τήν 
μ.αλ.θακώς γόησσαν χαριν, ύφ ’ ήν άπαλύ- 
νεται ή ψυχή. καί είς όνειρα ήοονικά κοι- 
μ.ίζεται ή καρδία. Ή  ψυχή του ποθεί σκη- 
νάς άγριου μεγαλείου προσπελ.άζοντος μ άλ
λον τά ; πρώτα; έποχάς τή ; οημ.ιουργίας, 
ότε τό πάν, άδιάπλαστον ε’ τ ι ,  άπέπνεε 
τραχύτητα, και οί άνθρωποι, άγριων θη
ρίων δέρματα ένδεδυμ.ένοι, εζων άνυπότα- 
κτοι, άληθή τής φύσεως τέκνα, άγνοοΰν- 
τε ; τήν κοινωνίαν, μή ύπακούοντες είς νό
μους, κοιμώμενοι είς τά σπήλαια καί άμ- 
φισβητοΰντες πρός τά θηρία τήν τροφήν 
τή ; ημέρας.

θύελλα·, βιωτικαί, μέριμναι ά.ηδείς, π ι
κρία·. παντοίαι, τής διαβολής καί του φθό
νου το κέντοον, αί σ©οορα.ί μνησικακίαι καί
γ  «. ι 1 / * υ ~ ',ηλοτυπιαι συνετκραςχν πίρ'.οοικως την 
ψυχήν τοΰ Μιχαήλ- Αγγέλου. Ή  ύπεροχή 
αύτοΰ προύκάλει φθόνου καί πάθους αι
σθήματα, άλλά το εύρύ καί άγέρωχον μέ
τωπό1/ του, το είθισμένον νά στρέφηται 
προ; τά ύψη τοΰ ούρανοΰ, ούδέποτε είχε 
κλίνει ούδ ενώπιον κραταιοτάτων Πα
πών. Οί μη δυνάμενοι νά έννοήσωσι τον 
Μιχαήλ—Ά γγελον έθεοιρουν αύτον Ιδιότρο
που ! . . Ά λ λ  ’ οί ζηλότυποι γνώσται τής 
υπεροχής τοΰ άνδρός έβχλον ύπουλα φαρ- 
μακερά βέλη κατά τοΰ στήθους του. Ό 
άετο: τών νεφών άντιπαρήρχετο όμως προ

τών κοράκων τών χθαμαλά, οπω; καί τά 
πάθη αύτών, ιθυνόντων τήν πτήσίν των. 
Έν μέσω κοινωνίας, ής πεφωτισμένη μερί; 
άφιέρου θαυμασμόν είς τήν μεγαλοφυίαν 
του, έ'ζησε ξένος, εντελώ: ξένος ό Μ ιχαήλ- 
"Αγγελος, άγνωστος οδοιπόρος άνχστέλ- 
λων προς στιγμήν το βήμα αύτοΰ εις τον 
σταθμόν τούτον τοΰ πεπρωμένου καί π ι
κρού δρόμου όστις λέγεται ; Κόσμος. Ή 
λιτότης διέκρινε τόν βίον του, ή σεμνότης 
ηύγαζεν αύτόν, καί την σιωπήν ήτις άλύ 
τως έπεκάθητο έπί τών χειλέων του διέ- 
κοπτε μόνον ψιθυρισμός θαυμασμού πρός τά 
έργα τοΰ Πλάστου ενώπιον τοΰ Όποιου 
προσέπιπτε έν τή σιγή καί τή μονώσει 
του βίου του. Ί ίγα π α  παραφόρως, καί τή : 
αγάπης αύτοΰ τό γνώρισμα ήτο ή σεμ.νο- 
πρέπεια. Ή γάπα  τόν θεόν. Καί επί τής 
γής θεότητα ενώπιον τής όποιας έγονυπέ- 
τε·. είχε τήν Τέχνην ! Αισθήματα άλλα, 
έκτός τής διπλής τα.ύτης λατρείας, χίσθή-

» / .  , ν  , ,| μ.ατα εγκόσμια, κοχλα,οντχ και επικρα- 
τοΰντα είς τά  στήθη τών συνήθων θνη
τών, ούδέποτε ήλωσαν την διαυνή καί 
μεγάλη-/ ψυχήν του. Τον Θεόν καί τι)ι· 
Τέχνην. Λιπλοΰν θυσιαστήριον ιερόν, πα ρ ’ 
ώ προσέπιπτεν ό Μ ιχαήλ- Ά νγελος εκ
χέω·/ τάς άλγηδόνας τής χειμα,ομένης ψυ 
χής του, καί άντλών τό θάρρος τής έγ- 
καρτερησεως κατα τών πικρών περισπα- 
συ.ών τής ζωής, καί τής σκαιότητος τών 
χυδαίων. Αγνόν οϋτω, άπό πάσης σκέψεως 
ά'λλοτρίας πρός του: οικείους αύτω ΰψηλό- 
φρονα; στοχασμ.ούς, διήλθε τό έαρ τοΰ βίου 
τοΰ Μιχ αήλ- Αγγέλου.

Αί πρώται χιόνες είχον άραιώς επιφανή 
είς τήν πυκνήν καί ουλήν τοΰ Μιχ αήλ- 
Άγγέλου κόμην. Ηγε τό 50'·ν τής ηλικίας 
του έτος. Οί οφθαλμοί αύτοΰ ούδέποτε 
είχον ενατενίσει είς γήϊνον φθαρτόν κάλ
λος. Ένορών διά τών οφθαλμών τή ; διά
νοιας πρός τήν ασύλληπτο·/ καλλονήν τοΰ 
ιδανικού, ένετρύφκ είς εύγενείς πνευματι
κά; απολαύσεις καί μ.ελετητικάς θεωρίας 
εφάμιλλους τή ; έκπληκτικής κγνότητο: 
τή ; καρδίας καί τή ; ψυχής του. Ύπό 
-οιχύτας συνθήκχς βιών, ξένος τού κόσμου 
καί τών ήοονών του, βυων τά ώτα είς 
τήν φήμην, άνοίγων το βαλάντιο·/ είς τού; 
πτωχούς, έπί τών αλγεινών πληγών τών 
τραυματιών τής δυστυχίας έκχέων διά τού 
στόματός του παρήγοοον βάλσαμον, άδιά- 
φορ:ς πρός πάν, προς πάν ο ,τι δέν ήτο 
Τέχνη καί Έ μπνευσις, είδεν αίφνης ημέ
ραν τινά  γυναίκα θνητην μεγαλοπρεπώς 
έλαύνουσα·/ πρό αύτοΰ. Παράδοξον ! Ό 
Μ ιχαήλ-Ά γνελος, ό διά την φύσιν καί 
τό στερέωμα, ό διά τά : εικόνας του μόνον 
καί τά άγάλματα έ'χων οφθαλμούς, την 
παρετήρησε προσεκτικώς. Καί έν τή προ
σοχή του όμως ταύτη  ύπήρξεν άριστοκρκ- 
τη ; καί έξαιρετικώς προνομιούχος ό έ'ξοχο: 
καλλιτέχνης. II γυνή ήν βλαστός τών 
Κολώννα καί χήρα διακεκριμένου πολεμι- 
στού θανόντος ύπό τήν σημαίαν τοΰ καθή
κοντος καί τής τιμής. Ό  χάλ.υψ τής σε

μνοπρεπούς γυναικείας καλλονής έκρουσεν 
αίφνης τον πυρόλιθον τής καρδίας τοΰ Μι
χαήλ- Α γγέλου, καί φωτεινός εξέλαμψεν 
έκείθεν άγνοΰ έρωτος ό σπινθήρ. Ή  έ'ξοχο; 
γυνή καί τής προσοχής τοΰ Μ ιχ αή λ-’Αγ
γέλου καί τοΰ έρωτος αύτοΰ ήτο άξία. 
Τοΰ σώματός της ή καλλονή ήτο Οχΰμ.α. 
άλλά θαύμα πλειότερον ήτο τής ψυχής 
αύτής καί τής διανοίας τό κάλλος. Είς 
τους πόδας αύτής είδε προσπίπτοντας πο- 
λεμιστάς περιφανείς καί Δούκας, ών οί 
εύλαβεί; καί φλογεροί στεναγμοί έξέπνεον 
ματαίως εγγύς τοΰ γρανίτου τοΰ εγειρό
μενου παρά τόν τάφον τοΰ συζύγου της. 
καί όπου αυτή, πιστή είς τούς νεκρούς, 
άμερίστως είχεν αφιερώσει τήν στοργήν
αύτής καί τήν καοδίαν, θυσιζζουσκ του; 
κ -  -  „  , „ ,,ωντας χαριν του νεκρού. Και απνουν, εις
όστά αναίσθητα λυθέντα, ήγάπα ή Βι
κτωρία Κολ.ώννα τόν άνδρα μ.εθ ’ ού συνέ
πλεξεν έν τή ζωή τό νήμα τοΰ βίου της, 
καί είς τήν μνήμην αύτοΰ άοιχιρέτως είχε/ 
αφιερώσει τού; στοχασμούς της, καί τών 
οφθαλμών της τά  δάκρυα. "Ηρκεσε στιγμή 
μ ία , πεπρωμένη ίσως, όπως έπιτελέση 
πλήρη αισθήματος έπχναστασιν εις του 
Μιχαήλ—’Αγγέλου τήν καοδίαν. Τήν έπι- 
κρατησιν, την λατρείαν τής Τέχνης ¡αερί
ζεται ήδη έν τή ψυχή του ό έρως. Έρως 
εύγενής, ιδεώδης, είς τα άπώτατα  όρια του 
ίοανικοΰ έλχύνων, έρως πλειότερον διαυγή; 
ϋδατος άπό υψηλής άπροσπελαστου πηγής 
καταρρέοντος, έρως ούδέν έχων τό γήινο·/ 
έκτος του όνόμ.ατος. Στενάζει ύ Μ ιχαήλ- 
’Άγγελος είς τήν μνήμην τής ύπερηφάνου 
γυναικός, στενάζει αύτή είς τήν μνήμην 
τού συζύγου της, καί, άποστέργουσα τή · 
θέαν τών ζώντων, έναγκαλίζεται φίλο - 
στόογως τών νεκρών την ιερά·/ μνήμην. 
Ό ταν ένθους άπό τής θέας αύτής καί τή : 
άναμνήσεως επικαλείται τήν Μοΰσάν του 
ο Μ ιχαήλ-Ά γγελος, τήν Μούσαν τή ; 
ΓΙοιήσεως είς ήν δίδει τήν έ’κφρασιν καί 
την μορφήν τής Βικτωρίας Κολώννα, καί 
ύπό την διαφανή χύνής έμπνευσιν χαράσ- 
σει γλυκεία ; στροφά; πρός τιμήν της, εν 
τή μονώσει τοΰ κρησφυγέτου αύτής καί τή 
αύστηρότητι τής σεμνής ζωής της ή Βικτω 
pía Κολών·/α, ποιήτρια καί αύτή, επικαλεί
τα ι τήν Μούσαν της, Μούσαν άλγεινήν, 
καί ύπό τήν πένθιμο·/ αύτής έμπνευσιν χ α - 

! ράσσει περιπαθείς καί πλήρης άκηλιδώτου 
πάθους καί τρυφερότητο; στροφάς πρός 
εκείνον όστις δέν υπάρχει πλέον, πρός τόν 
άνδρα όστις πρό τοΰ βωμού έκράτησεν 
εγγύς αύτής τοΰ γάμου τάς λαμ,πάδας, καί 
ωμοσεν όρκους άλυτου; ενώπιον τοΰ θεού. 
Ματην ήχοΰσιν είς τά  ώτα τής Βικτωρία; 
τοΰ Μ ιχ α ή λ - ’Αγγέλου αί δειλαί φράσεις. 
Τάς άκούει ή γυνή, δέν τάς αποδέχεται 
όμως, ούδέ στέργει νά τάς μαντεύση. ’Αντί 
τής Λατρείας τοΰ εξόχου άνδρός προτιμά ή 
περιφανή; δέσποινα τήν ίεράν γαλήνην τοΰ 
Μοναστηριού, ένθα απερίσπαστος ύνοΰ; της 
θά δύνηται.μετ ’ εύλαβοΰ; άφοσιώσεω: νά 

! στρέφηται προς τον θεόν εν ούρανοίς, καί έν
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~γ γη ττρός ένοί άνόρκ νεκρόν ύπό το χώρ.α. 
Εν τη γη , έπί τη ; γης ούόεν ή γ ά τα , ούόέν 

ήθελε νά προσέξη ή Βικτωρία. Οϋτω ύ 
[/.όνος, ό φλογερός, ο βαθύς, δ κρυσταλλώ
δης καί πάναγνος ε”ρως τού Μ ιχαήλ- Α γ 
γέλου ττρός την γυναίκα αυτήν, την υπε
ρήφανου καί εύγενή, υπήρξε κατά τούτο 
άτυχή ; καθόσον δεν ετυχε τής ευτυχούς 
εκείνης καί εύλογου άνταποδόσεως. Καί 
εν τή  σεωπή όαως τού Μοναστηριού έβλε- 
πεν αύτήν ενίοτε ό Μ ιχαήλ-"Αγγελος καί 
ή ψυχή του, ή ουδέποτε έ'κτοτε άποσπα- 
σθεΐσα άπό τής ¡κορφής της, συνεκυκάτο 
ραγδαιότερον, καί φλογερωτέρα ή άγνή 
Μούσα προσήρχετο οδηγούσα την διάνοιαν 
καί την χειρά του εις σεανήν ποίησιν, ε’ις 
την υ-νήυ.ην τη ; άφιερουχένην. Ούτε εις 
την σμίλην, ούτε εις τόν χρωστήρα τού 
Μ ιχαήλ- ’Αγγέλου εστερξε ποτέ ή Β ικτω
ρία Κολώννα νά παράσχη ευτυχή ενασχό- 
λ.ησιν. Ό  α ίγας καλλιτέχνης έπόθει νά 
έγείρη τό άγαλμά της, νά γράψη τήν ει
κόνα της περισώζω·/ διά τούς μεταγενε
στέρους τήν σεμνοπρεπή καλλονήν της, καί 
οίονεί δικαιολογούμενος διατί τόσον παρα- 
φόρως ήγάπησεν αύτήν. Άλλ, ’ ή Β ικτω
ρία ηρνεϊτο. Καί διά τά ; έκλεκτάς φύσεις 
ή άρνησις υπάρξεων εύγενών, όσον καί άν 
τραυματίζη τήν ψυχήν, είναι θέλησις καί 
εντολή, εις ήν υπακούει τ ις , καίτοι ύπα - 
κούων στενάζει, άλγών έν τώ  κρύπτω.

"Οταν ήκουσε τήν εΐδησιν τού θανάτου 
της, ό Μ ιχαηλ-"Αγγελος, διανοίας καί 
καρδίας κολοσσός, έλιποθύυ.ησε. Δάκρυα 
έπλήρωσαν τού; οφθαλμούς του, άπό τού 
στήθους του ώρμησαν λυγμοί, καί ή ψυχή 
του άναλαβούσα τόν γνώριμον αύτή δρόμον

παρηκολούθησεν εις τούς ου
ρανούς τήν ψυχήν τής γυνα ι- 
κός, ήν τόσον θερμώς, τόσον 
σταθερώς, καί τόσον άγνώς 
ειχεν άγαπήσει. ΓΙενθίμως έ- 

πτερώθη ή Μούσά του. Καί ενώ ή χειρ 
αύτού έφύτευεν οδύνης άνθη επί τώ θανάτω 
της, οί οφθαλμοί του έπότιζον άμέσως μέ 
τά  δάκρυά των τά  σεμνά ταύτα  τής πέν
θιμου Ιίοιήσεω; άνθη ! Συνέχων τούς όλο— 
λυγμούς του, πιέζων τό τραύμα τής εύ- 
γενούς καρδίας του, άπήλθε παρά τό φέ
ρετρο·/ τής Βικτωρίας Κολώννα όπως το 
ύστατον ίδη τό πρόσωπόν τη ς, πριν ή παρα- 
δοθή εις τού τάφου τό άχόρταστον καί 
μελανόν στόμα. Είσήλθε- τήν είδε νε
κρά·/, καί ή ώχρότη; τού εύγενούς προσώ
που του έγένετο πελιονή.

"Εκυψε καί εύσεβάστως ήσπάσθη τήν 
ψυχράν χεΐρα της . . . Ή το τό μόνον, τό 
πρώτον καί τό ύστατον φίλημα όπερ τά 
σεμ.νά καί παρθενικά χείλη του έ'όιοον έν 
τή ζωή.

Σ Π Υ Ρ ΙΔ Ω Ν  Π Α Γ Α Ν Ε Λ Η Σ

0  ΘΑΝΑΤΟΣ Τ Ο Ϊ  Ι ΑΓ ΝΑΔΑΤ Τ Α
Ποίημα ’/κάιχό.-Με-άφρ. A. Ν . Κ ίφ α ΙΙν ,νο ϋ .
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Έπέρασε πλέον ό καιρός, πού εις τήν τέ
χνη καί εις τήν ποίησι μόνον τό ώραϊο καί τό 
τέλειο εξέταζαν οί ά'νθρωποι καί έσυνήθιζαν 
νά κρίνουν καί τά έργα τής τέχνης καί τά 
γεννήματα τής φαντασίας μέ τά παραδείγ
ματα τής κλασσικής άρχαιότητος καταφρο
νώντας καί ονομάζοντας βάρβαρα, όσα δεν 
ήταν σύμφωνα με τούς κανόνες αύτής. ϋστε 
πολλά έξοχα έργα νεώτερα είχαν μείνη γιά 
πολύν καιρό άγνωστα καί καταφρονεμένα, 
γιατί οί σοφοί κριτικοί εύρισκαν πώς δεν ήταν

σύμφωνα μέ τούς κα
νόνες τής τέχνης, 
όπως αύτοί οί ίδιοι 
τούς είχαν πλάση με
λετώντας τά συγ
γράμματα τών αρ
χαίων. Καί τές νεώ- 
τερες γλώσσες γε- 

έκαταφρονοϋ- 
σαν και ¿στοχάζονταν 
πώς είναι καί χύτες 
όλιγώτερο ευγενικές 

τές άρχαΐες. 
τό αν

θρώπινο πνεύμα έδυ- 
νήθηκε νάέλευΟερω- 

ό αύτούς τούς 
πού τοΰ 

εμπόδιζαν τό δρόμο 
πρός τήν αλήθειαν, 
κα ί διψασμενο νά 
γνωρίση εντελώς τόν 
εαυτό του άρχισε νά 
εξετάζη μέ μεγάλο 
ενδιαφέρον καί σέβας 
όλα ανεξαιρέτως τά 

προϊόντα τής ενεργητικότητες του, οσα ό καιρός 
δέν τοΰ έφθόνεσε. Εις αύτήν τήν έργασία του μέ 
τό ίδιο ένδιαφέρον εξετάζει μίαν άπό τές λαμ
πρότερες εικόνες του Ραφαήλ καί ένα άμορφο 
σχεδίασμα τών χριστιανών τών πρώτων αιώνων, 
πού τύχη νά άνακαλύψη εϊς τές κατακόμβες 
τής Ρώμης, μία ραψωδία τού 'Ομήρου καί 
ένα τραγούδι καμμιας φυλής άγριων, πού νά 
ψάλλη τές δόξες τού άρχηγού της’ γιατί εις 
κάθε προϊόν του αναγνωρίζει μίαν ιδιαίτερη 
κατάστασι τού εαυτού του, άπαράλλαχτα όπως 
ένας άνθρωπος κάπως ηλικιωμένος ήθελε 
άκούση μέ μεγάλη περιέργια καί πόθο, αν 
έτύχαινε νά τού διηγηθή κανείς τί έσυνήθιζε 
νά κάνη εϊς τά μικρά του χρόνια. Αυτή ή 
σημερινή τάσις τού πνεύματος, πού ονομά
ζεται ιστορική, είναι τό κυριώτερο γνώρισμα 
τού αίώνός μας, καί εις αύτήν χρεωστοΰμε τή 
μεγάλη πρόοδο, πού έκαμαν εις ολίγο διά
στημα καιρού διάφορες επιστήμες. Δεν θέλει 
λοιπόν φανή παράξενο, ελπίζομε, εις τούς 
αναγνώστες μας, καί δέν θά μάς ονομάσουν 
γι' αύτό βαρβάρους άν, λησμονώντας γιά λίγο 
τουλάχιστο τήν κλασσικήν άρχαιότητα καί 

ί τήν αρχαία σεβαστή γραμματική, που κατήν- 
τησε νά είναι ό μόνος σκοπός τής διδασκαλίας 
εις τά σχολειά μας, προσπαθήσωμε μέ τήν 
καταφρονεμένη ζωντανή γλυκειά μας γλώσσα 
νά τούς κάμωμε νά γνωρίσουν κάπως τόν 
κόσμο τής ’Ινδίας. Ό  κόσμος αύτός, άν καί 
έχει τόση διαφορά άπό τήν κλασσικήν άρχαιό
τητα είναι ομως μέ αύτήν τόσο στενά δεμέ
νος, πού, όταν ¿γνωρίσθηκε καί ¿μελετήθηκε 
εις τήν Ευρώπη, έκαμε νά προοδεύση ή φιλο
λογία μέ βήματα γίγαντας καί νά γεννηθούν 
δύο ολως διόλου νέοι κλάδοι τής επιστήμης' 
ή συγκριτική γραμματική καί μυθολογία.

ΙΙροσφέρομε λοιπόν σήμερα μεταφρασμένο 
ένα άπό τά ωραιότερα επεισόδια τού επικού 
ποιήματος 'Ραμάϊανα, όπου περιγράφονται 
παθητικώτατα τά πλέον τρυφερά αισθήματα 
του ανθρώπου. Τά έπικά ποιήματα τής Ιν
δίας είναι δύο κυρίως τό Μαχαβάρατα καί τό 
'Ραμάϊανα, όμως σιμά εις αύτά υπάρχουν 
καί πλήθος άλλα ιδίως τά δεκαοχτώ Που- 
ράνα, πού περιέχουν θησαυρούς αρχαίων Λό- 

ι γθ)γ (sagen ) άλλά ώς έργα τέχνης δέν
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A l έπ ιβ το λα ΐ χ α ΐ έν  γ έ ν ε ι π  α ν  τό  α φ ο 
ρώ ν  τή ν  «Ε ικονογραφ ημένω ν 'Ε ΰτ ίανη  : 
ΙΙρός το ν  κ ύρ ιο υ  ΓΡ. ΞΕΝΟΠΟΥΛΟΝ, δ ιε υ 
θ υ ν τ ή ν  τής « Ε ικονογραφ ημένης Έ ατίας»  
’ i&tjvag.

έχουν πολύ μεγάλην άξια καί ήμποροΰσε νά 
τά παρομοιάση κάνεις μέ τά Κυκλικά λεγά
μενα έπη τών αρχαίων. Ούτε εις τά δύο 
πρώτα βρίσκομε τήν τελειότητα τών 'Ομη
ρικών επών καί τήν άγαπητή συμμετρία πού 
χαραχτηρίζει όλα τά έργα τής κλασσικής άρ- 
χαιότητος. Εϊς τήν Ινδία τό μέτριο δέν υπάρ
χει, όλα είναι γιγάντεια, όπως άπέραντοι 
είναι οί κάμποι της καί τά βουνά της θεό
ρατα. Ημποροΰν νά όνομασθοΰν καλήτερα 
ποιητικές εγκυκλοπαίδειες παρά ποιήματα 
επικά- είναι εργα πολλών έτών καί ποιητών 
διαφέρω/. Οί αρχαίοι Λ όγοι καί τά επεισόδια 
είναι αμέτρητα καί συχνά δέν συμφωνούν 
μεταξύ τους. Μερικά άπό τά έπεισόοια δεν 
είναι άλλο παρά φιλοσοφικές διατριβές, υπάρ
χουν ομως καί άλλα πολλά οπου πνέει μία 
αύρα άληθινά ποιητική. Οί Ινδοί θέτουν εϊς 
μία πολύ μακρυνήν άρχαιότητα ϊλ.α τά προϊ
όντα τής πλούσιας φιλολογίας τους, άλλά τά 
δύο έπικά ποιήματα όπως σήμερα σώζονται 
δέν περνούν τούς πρώτους αιώνες του Χρι
στιανισμού, μ.όλο πού ο! Λόγοι πού περιέ- 
χονται εϊς αύτά, είναι χωρίς αμφιβολία αρ
χαιότατοι. Τό 'Ραμάϊανα ( Β ίΐη ια - ηναηα 
δρόμ,ος του Ράμα, δηλαδή συμβάντα τού 
Ράμα; είναι σχετικώς τό καλήτερο, καί ή 

γλώσσα φαίνεται φθασμένη εις αύτό εϊς μιά 
άκρα τελειότητα, πού προϋποθέτει μακρό
χρονη καλλιέργεια. Τό μέτρο είναι τό κοινό 
μέτρο τών Ινδών σλόκας' δύο στίχοι δηλαδή 
άπό δεκάξι συλλαβές ό καθένας μέ μία δυ
νατή τομή εϊς τήν όγδόη, πού περικλείουν 
σχεδόν πάντοτε ένα ολόκληρο νόημα. Βάσις 
είναι ί  ίαμβος, άλλά ό στίχος είναι πολύ 
ελεύθερος καί 'ς τές δεκάξι συλλαβές μόνον 
τέσσαρες μένουν υποχρεωτικά ώρισμένες. Τό 
Μαχαβάρατα μετράει εκατό χιλιάδες δίστιχα 
καί τό 'Ραμάϊανα είκοσιτέσσαρες. Τό 'Ρα- 
μάϊχνα είναι διαιρεμένο εις εξι βιβλία μ ’ ένα 
έβδομο, πού έπρόσθεσαν αργότερα γιά νά δώ
σουν εϊς τό ποίημα μίαν έννοια θρησκευτική, 
καί κάθε βιβλίο διαιρείται εϊς κεφάλαια. Τό 
έπεισόδιο που προσφέρομε μεταφρασμένο πε-

ρ'.λαμβάνει τά κεφάλαια Ξ Ιό καί ZC”  τού 
δευτέρου βιβλίου, καί γιά νά έννοηθή καλή
τερα άπό τούς αναγνώστες μας θά εκθέσομε 
μέ συντομία ¿κείνο πού δ ποιητής διηγήται 
εις τά προηγούμενα.

Εϊς τήν Αϊόδια, πλούσια χώρα κ. ευτυχι
σμένη, πού τά λιβάδια της έποτίζονταν άπό 
τό καθαρό ρεύμα τής Σαραίούς, ¿βασίλευε ό 
δίκαιος βασιλέας Δασάραθας άπό τήν ¿ξακου
στή γενεά του Ίξβχκοΰ καί τού Ραγού. Τόν 
αγαπούσαν όλοι οί λαοί του πού έζούσαν ευ
τυχισμένοι καί με ειρήνη εις τό μεγάλο βα
σίλειό του, καί είχε σιμά του καλούς καί 
άξιους συμβούλους πού τόν «οδηγούσαν πάν
τοτε εϊς τό καλό. Ευτυχισμένη περνούσε ή 
ζωή του μές τό λαμπρό παλάτι μέ τές τρεις 
σεμνές γυναίκές του, τήν Καουσάλια πού 
ήταν ή πρώτη καί ή βασίλισσα, τή Σουμιτρά 
καί τήν Καίκέίη τήν στερνότερη γιομάτη χάρι 
καί ομορφιά πού ό βασιλέας αγαπούσε μέ 
θερμήν άγάπη. Ά λλά  μιά μεγάλη θλΐψι τόν 
έβασάνιζε' καί οί τρεις ήταν άτεκνες, καί μέ 
αυτόν έκιδύνευε νά σβυσθή ή δοξασμένη γενεά 
του.'Αποφάσισε λοιπόν νά προσφέρη μία λαμ
πρή θυσία καί νά παρακαλέση τούς θεούς νά 
του χαρίσουν τέκνα' καί μέ μεγάλη πομπή, 
μοιράζοντας πλούσια δώρα εϊς τούς βραχμά- 
νους κ’ εϊς τό λαό του, έπρόσφερε τή λαμ
πρότερη άπό τές θυσίες, τήν ίπποβοα ία .  
Έθυσίασε εϊς τόν βωμόν τού θεού ενα όμορφο 
καί ευγενικό άτι, καί ό Βισνούς, ό θεός, 
έδέχθη τή θυσία καί ένσαρκώθη ό ί'διος εϊς 
τές γαστέρες τών τριών γυναικών του βασι
λέα, πού εις τόν διωρισμένον καιρό ¿γέννη
σαν καί οί τρεϊς τέσσαρα τέκνα, καθένα τους 
μέρος τής ουσίας τού θεού. Ή  Καουσάλια 
εγέννησε τό Ράμα, τόν ήρωα του ποιήμα
τος, πού παρασταίνει μόνος αύτός κυρίως 
τήν έβδομη ένσάρκωσι του Βισνού καί έλαβε 
τό μισό μέρος τής θεϊκής ουσίας, ή Καίκέίη 
τό Βάρατα πού έλαβε τό τέταρτο, καί ή Σου- 
μιτρά δύο τέκνα δίδυμα τό Λάξμχνχ καί τό 
Σάτρουγνα πού έλαβαν τό άλλο τέταρτο, 
«ϊίστε πού καί εις τά τέσσαρα τέκνα τού Λχ- 
σάρχθχ μαζί έπέρασε ολόκληρος ό Οεός.Άξη- 
σχν καί τά τέσσαρα αγόρια στολισμένα μέ 
όλες τές χάρες καί ήταν ή χαρά τού γέροντα 
βασιλέα.Άλλά καί άπό τά τέσσαρα τό 'Ράμ.α 
αγαπούσε περισσότερο καί αύτός καί ό λαός 
του, καί τόν έσέβονταν καί οί τρεϊς του αδελ
φοί γιά τή σοφία του, τήν άρετή του καί τήν 
άνδρία του. Καί ένα δείγμα λαμπρό τής α·/- 
δρίας του τό έδωσε, όταν έφθασε δεκάξι χρο- 
νών, εϊς τήν αύλή τού βασιλέα Γιάνακα, 
όπου εΐχαν συναχθή όλα τά πλέον άξια βα
σιλόπουλα άπό κάθε μέρος κόσμου, γιά νά 
δοκιμάσουν νά τεντώσουν ένα θεϊκό δοξάρι 
πού όποιος ήθελε δυνηθή νά τό τεντώση θά 
έπαιρνε γυναϊκά του τήν «ύραιότατη Σιτά, 
θυγατέρα τού βασιλέα. Άφού όλοι τού κα
κού ¿δοκίμασαν, ¿πρόβαλε καί ό ‘Ράμχς καί 
μέ μεγάλη ευκολία έτέντωσε καί έτσάκισε 
μάλιστα μέ τρομερόν κρότο τό δυνατό δοξάρι, 
καί παίρνοντας τήν όμορφη Σιτά ¿γύρισε πά
λιν εϊς τήν ’Αϊόδια, όπου τόν ¿δέχθηκαν μέ 
μεγάλες χαρές. Ό  πατέρας του τότε, βλέ
ποντας πού είχε φθάση πλέον σέ βχθυά γε
ράματα καί ό 'Ράμχς ήταν ή χαρά καί ή 
ελπίδα όλων τών λαών του, αποφάσισε νά 
τόν κηρύξη διάδοχον τοΰ θρόνου. Ο λαός 
έδέχθη μέ μεγάλην άγαλλίασι αύτήν τήν εί- 
δησι καί άρχισε νά στολίζεται ή χώρα καί νά 
έρχεται λαός άπό όλα τά μέρη γιά νά εύ-

ρεθη εϊς τήν ήμερα τής τελετής. ΙΙαντοΰ 
¿βασίλευε ή χαρά καί όλοι έψαλλαν τές άρε- 
τές τού Ράμα, άλλά ό βασιλέας ήταν ανή
συχος γιατί τές νύχτες έβλεπε τρομερά όνεί- 
ρατα, πού τού έκοβαν τον ύπνο, καί οί όνει- 
ροκρίταις του τοΰ ¿προμάντευαν δυστυχίες. 
Ενα φοβερό κρίμα έβάραινε τήν κεφαλή του 

κ’ έπρεπε νά πεθάνη δυστυχισμένος. Καί ή 
συμφορά τόν ηυρε. Μία ά-ό τές δούλες τής 
Καϊκέϊης, ή Μανθάρα, πού ήλθε μαζί της άπό 
τό πατρικό της σπίτι καί έτρεφε μένα μίσος 
εναντίον τοϋ Ράμα, βλέποντας ψηλά άπό 
τό παλάτι τές ετοιμασίες πού έγένονταν εϊς 
τή χώρα, ¿ρώτησε καί' έμαθε πού ό 'Ράμχς 
είχε κηρυχθή άπό τό βασιλέα διάδοχος τού 
θρόνου καί εϊς αύτήν τήν ί’δια ήμερα έμελλε 
νά γίνη ή τελετή. Αναψε άπό θυμό ακούον
τας τέτοιαν εί’δησι, ■/.' έτρεςε άμέσως νά εϊ- 
δοποιήστ) τήν Καίκέίη πού εκείτοτουν άκόμη 
'ς τήν κλίνη της. Α λλ αύτή πού άγαποΰσε 
τό Ράμα καί έσέόοτουν τή βασίλισσα Καου
σάλια τή μητέρα του, εχάρηκε εϊς αύτό τό 
άκουσμα καί έβγαλε ένα άπό τά χρυσά της 
στολίδα καί τής τό ¿χάρισε γιά ανταμοιβή 
τής καλής είοησις. Ό μως ή Μανθάρα μέ 
μεγάλη πανουργία καί τέχνη ¿κατόρθωσε 
άγάλι γάλι νά τής ξυπνήση τή ζηλοτυπία 
καί νά τήν καταπείση πού άν ό Ράμας ανέ
βαινε εις τό θρόνο τού πατέρα του, ό Βάρατας 
τό τέκνο της θά τού ήταν πάντα δούλος καί 
αύτός καί τά παιδιά του, καί ίσως θά ¿κινδύ
νευε νά χάση καί τή ζωή του' καί τέλος τήν 
¿συμβούλεψε, άν άγαποΰσε τόν υιό της, νά 
κάμη νά γίνη αύτός διάδοχος τού θρόνου 
καί όχι ό Ράμας. Έπείσθη ή Κχϊκέϊη καί 
ωργίσθη μάλιστα εναντίον τού βασιλέα γιά 
τό κακό πού έμελλε νά κάμη εις τό παιδί 
της, πού ήτα·/ τότε μχκρυά άπό τήν 'Αϊόδια 
εις τό βασίλειο του άδελφοϋ της, καί 'όπως ή 
δούλα της έλεγε, έπίτηδες ό βασιλέας είχε 
κάμη νά μακρύνη άπό τή χωρα γιά νά μήν 
ένχντιωθή εϊς τή χειροτονία τού 'Ράμα.'Αλλά 
πώς θά δυνηθούν νά ¿μποδίσουν αύτή τή 
χειροτονία έν<7> δχι μόνον ό βασιλέας τήν 
επιθυμούσε, άλλά καί ήταν καί ό θερμότατος 
πόθος όλου τού λαού, πού ανυπόμονος είχε 
έόγη εϊς τούς δρόμους τής Άίόδιας πριν χα- 
ράξη ή μέρα καί είχε περιζιόση τό παλάτι 
γιά νά ίδή τόν άγαπημένο του 'Ράμα ; Ή  
Μανθάρα, πάντα έφευρετική εϊς τό κακό, εν
θυμίζει τής Καϊκέϊης πού ό βασιλέας μία 
φορά πού είχε πληγωθή σχεδόν θανάσιμα εις 
τόν πόλεμο καί οί φροντίδες καί ή άγάπη τής 
Καϊκέϊης τού έσωσαν τή ζωή, ό/.ος έρωτα 
γιά τήν πιστή του γυναϊκα, τήν έπαρακα- 
λοΰσε, όταν έγιατρεΰθηκε, νά τοΰ ζητήση δυο 
δώρα όποια ήθελε, καί αύτός ήθελε πρόθυμα 
τής τά δώση' άλλ αύτή άποκρίνοτουν πού 
τής είναι άρκετό δώρο ή άγάπη του, καί τότε 
ό βασιλέας ώρκίσθη μέ φριχτόν όρκο πού 
ήθε/.ε τής δώση τά δύο δώρα εϊς οποίον και
ρόν ήθελε αύτή τά ζητήση. Τώρα λοιπόν 
ήταν καιρός νά ζητηθούν τά δώρα, τό ένα νά 
κάμη διάδοχο τοΰ θρόνου τόν Βάρατα τό τέ- 
κτο τής Καϊκέϊης, τό δεύτερο νά έςορίση τό 
'Ράμα εϊς τά δάση γιά δεκατέσσαρους χρό
νους ώς νά τόν λησμονήση ό 7.αός. Αρεσε 
τής Καϊκέϊης καί έζήτησε άπό τό δύστυχο 
βασιλέα, ενθυμίζοντάς του τόν όρκο του, τά 
δύο δώρα. Έτρόμαξε αύτός εϊς τέτοιο άκου
σμα καί μέ κάθε τρόι&ο, άλλά τού κάκου έπά 
σχίσε νά καταπείση τή ζηλότυπη Καίκέίη ν 
παραίτηση τέτοιαν ιδέα καί νά του ζητήσ
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ο,τι άλλο ήθελε, καί τή ζωή του ακόμη. Σαν 
άστρα-ή έκοινολογήθη αυτή ή είοήσι και μέ 
μια; εκαμε νά πάψουν όλες οί χάρες και οί 
ετοιμασίες και έ-ροςενηοε μεγάλη θλϊψι καί 
σύγχυσι εις τ'ο λαό. Ό  βασιλέας είχε σχεδόν 
χάση τά λογικά του καί μ’ όλο -ου τόν ΰπο- 
χρέονε ό φριχτός όρκος του δεν είχε καρδιά 
να διατάξη τήν έςορία τού πλέον αγαπημένου 
τέκνου του, του ‘Ράμα πού ήταν τό στή
ριγμά του καί ή χαρά του, καί ν ’ άνταμείψη 
σέ τέτοιον τρόπο τές τόσες αρετές του. ’Αλλά 
6 Ράμας, πού μόνος ειχε μείνη ατάραχος 
σέ τόση ΟλΤφι, αποφάσισε νά πάγη θελημα
τικά εις τήν έςορία γιά νά μή γίνη επίορκος 
ί  πατέρας του, καί με όλην τήν άντίστασι 
πού τού έκαμαν οί άλλοι δύο αδελφοί του, οί 
άρχοντες, ό λαός καί ό βασιλέας ό ίδιος, 
άποχαιρέτησε τήν πικρή μητέρα του, τόν 
πατέρα του, τούς αδελφούς του καί τούς άλ
λους όλους, «ντύθηκε ασκητικά φορέματα, 
καί συνωδευμένος μόνον άπό τή Σιτά τή γυ- 
ναϊκά του, καί άπό τόν μικρότερον αδελφό 
του τόν Λάςμανα, έφυγε εί; τά δάση. Ολος 
5 λαός τόν ακολούθησε έςω άπό τή χώρα εις 
μάκρος πολύ, έπειτα τόν άποχαιρέτησε με 
μεγαλότατη θλϊψι καί εγυρε πάλιν εις τήν 
Άίόδια. Κ ’ εκεί, ένώ πριν άντηχοΰσαν χα
ρές καί τραγούδια, «βασίλευε ή θλϊψι καί 
αντηχούσε τό κλάύμα. Καί ό πικρός βασι
λέας κλεισμένος εις τό παλάτι του μαζί μέ 
τή βασίλισσα Καουσάλια, τή θλιμμένη μη
τέρα του * Ράμα, δλονυχτίς έκλαιε άγρυπνος 
τήν έςορία του αγαπημένου τέκνου του, έως 
πού άπό τόν πόνον άπέθανε.

I

"Οταν ό 'ακουστός 1 Ράμας Iκίνησε 
προ; τά  δάση μέ τόν μικρότερου αδελφό 
του, έπεσε τότε σέ δυστυχία ό ευτυχισμέ
νος βασιλέας Δασάραθας2. Γιά τήν εξο
ρία του Ραμα καί του Λάζμανα, μαύρη 
κατάχνια έσκεπασε τήν δψι του βασιλ έα, 
που είν' ομ.οιος του Ίνόρα3, ώσάν τόν 
ήλιο πού ’ς τόν ουρανό σκοτεινιάζει. Τήν 
έχτη ήμερα κλαίοντας πάντα τό Ράμα

1  Με τό  ξκκο ΐ’βτός μ ετα φ ρά ζετα ι τό  ΠΙ.Ί- 
1 1  φ  ; ι - ο ; ιπ 1 \ί1 ; ι του πρω τοτύπου που 5 ηι/.α(νει 
τ ίγρ ι τ ώ ν  α νθ ρ ώ π ω ν  ά λλα  ή λ ές ι τ ίγρ ις  εις τά  
σύνθετα , καθώς εδώ , εινε ένας τρόπος τή ς  
γλώ σσας γ ιά  νά  έκφραση 5 .τ ι  έξοχο, ως νά 
ελεγε ποώτος άπό τούς ανθρώπους. Ο ί Ινδοί 
μετα χ ειρ ίζοντα ι κ α ί άλλες λέςες εις τόν ίδιου 
τρόπο, καθώς δ ίιιΤ ια  λεοντάρ ι, κ α ί σχεδόν π άν
τοτε ό βασ ιλέας κράζετα ι η ιιΠ ί-β ι’ΐή ΐΐΒ  λεον- 
τάρ ι τώ ν  άνδρών. συχ νά  καί 1 1  :ι 1'ί<—ι;;ιπΙΓ ι 1 ί ΐ ,  
Ια ίΐ^ β Γ ίΐ ελέφ α ντα ς, ν . β ίκ ι ΐ ι ΐ ι α  ταύρος κ α ί 
ν ν ά » 1 ΐΓ ; ι  πού σ η μ α ίν ε ι κ α ί αύτό τ ίγρ ι.

2  Ι ) 3 ς<ΊΙ·;ηΙΐ;ι ε ίνα ι τό ονομα του γέοοντα  
βασ ιλέα , λ ές ι σ ύνθ ε τη  ι 1 ι ι ς : ι ι ι - ι · ; ι ί 1 ι ι ι ι  -ό ϋ  ώς 
επίθετο σ η μ α ίν ε ι έκείνον πού έχ ε ι δέκα αμάξια .

■' Ίνδρας ό πλέον σ υμ π α θη τικ ό ς θεός τώ ν  
Ινδοαρίων. Εις τούς Βεδικούς ύμνους β ά λλο ν

τα ι συχνότατα  τά  κατο ρ θώ ματα  του, κ α ί ϊυ ,ε ινε  
π άντοτε  α γα π η τό ς ε ις τ ή ν  τα ξ ί τώ ν  π ολεμ ιστώ ν  
καί οταν άκόμη ύστερα πού ή  τ ά ς ι τώ ν  βρχχ- 
μάνο>ν κ α ί τό θρησκευτικό  τους σ ύσ τη μ α  με τ ή ν  
τριαδα τού Β ραχμα Β ισνού καί Σ ίβ α  ύπ εο ί-  
σχυσε, τού άφαιρούσε τό βασίλειο  τού ουρανού. 
ΙΙαραστα ίνετα ι ό Ινδρας άνθρω πο; λευκός κ α -  
θήμενος επάνω  εις έναν ελέφ α ντα  καί κ ρατώ ν
τα ς  εις τό  δεξί του χέρι τό  άστραποπελέκ.ι καί 
εις τό  αριστερό ένα δοξάρι.

αυτός ό όλοδόξαστος, Ινώ ήταν άγρυπνος 
τό μεσανύχτι, ένθυμήθη ένα μεγάλο κρίμα 
του. Καί ενθυμούμενος ε”γυρε πρό; τή βα
σίλισσα Καουσάλια καί τούτα είπε. “Αν 
ήσαι έξυπνη Καουσάλια 1, ακούσε προ
σεχτική τά λόγια μου. Ό ταν ό άνθρωπος, 
ώ γλ.υκειά μου, κάνη μία πράξι καλή ή 
κακή, αφευχτα απολαβαίνει τόν καρπό 
της πού ό καιρός φέρνει ’ς τό διάβα του. 
Όποιος εις τήν αρχή τών έργων του όέν 
μ.ετράει το καλ.ό καί το κακό τους, σύμ
φωνα μέ την άρετη καί σύμφωνα μ : την 
κακία, άφρονας κράζεται άπό τούς σο
φού;- καθώς εάν «παρατώντας ένα δάσος 
άμραις ήθελεν εμβη εις ένα δάσος παλά- 
σαι; '■ θωρώντας τά  άνθη του; όλος πόθο 
γ ιά  τον καρπό, θά έμενε γελασμένος εις 
τήν ώρα τού καρπού. ’Εγώ παράτησα τό 
δάσος τών άμ.ρων κ ’ έμβήκα ’ς τό δάσος 
τών πα λάσων, επάρθη ό νοϋς μου κ ’ έζό- 
ρισα το Ράμα καί τόρα μ,υρολογάω ό κα
κόγνωμος. Ό  Καουσαλια, νέος έγώ μία 
φορά ’ς τό δοξάρι παράξιος, ’ς τής νειότης 
μου τήν ξεγνοιασιά περήφανος νά σαϊτεύω 
εις τό άκουσμ.α ενός ήχου 3, έχω κάμ.η ένα 
κοϊμα. Καί αύτό πού μ.’ εϋρηκε είναι καρ
πός τού κακού πού έκαμα, ό’πως τού φαρ
μακιού πού περάση ’ς τά  σπλάχνα το 
πάρωρο τέλος τής ζωής. Ό πως ένας ανή
ξερος ήθελε καταπιή φαρμάκι, παρόμ-οια 
άνήξερος κ ’ έγώ μία φορά έχω κάμη ένα 
κρίμα.’Ά β γα λτη  κόρη τότε, ώ βασίλισσα, 
ήσουν έσύ, έγώ ήμουν βασιλόπουλο, κ ’ 
ήλθαν οί μήνες τή ; βροχή; ' νά εύφράνουν 
τήν ψυχή μου. Ό ταν ό ήλιος έπήρε τής 
γής κάθε δροσιά καί τήν έφρυξε, έγυρε 
κινώντας κατά τό βορειά προς τά  μ.έρη 
που κατοικούν οί πεθαμένοι. Τότε έφάνη- 
καν πυκνά σύγνεφα πού έσκέπαζαν όλα τ ά  
μέρη τ ’ ουρανού, καί άπο χαρά έφτερού- 
γιζαν έδώ κ ’ έκεϊ γερανοί, χήνες καί πα
γώνια . 'Ορμητικές νεροσυρμές έκαταιβήκαν 
κυλώντας θολά τά νερά τους καί έπλημμη- 

■ ρούσαν, Ο ταν έφάνηκαν τά  σύγνεφα. Ή  γή 
έχόρτασε άπό τά πλήθια νερά τής βροχής

1  Κ αουσάλ ια  ε ίνα ι ή βασ ίλ ισσα  ή  π ρ ώ τη  άπό 
τ ϊς  γ υνα ίκ ες  τού Λ ασάραθα  καί μ η τέρ α  τού 
'Ρ ά μ α .

2  Ί Ι  á m r a  κάνε ι νο στιμ ώ τατο υς καρπούς 
κα ί ο ί βοτανικοί τ ή ν  γνω ρίζουν με τό  όνομα 
M a n g ife ra  in d ic a ,  ένώ ό καρπός τη ς  p a la  c a  
δεν ε ίν α ι διόλου καλός κ α ί μόνον τά  λαμ π ρ ά  τ η ;  
κόκκ ινα  άνθη  ε ίνα ι ωραιότατα" ε ί;  τ ή ν  Ευρώπη  
τή ν  ονομάζουν B u te a  fro n d o s a .

3  Μία άπό τες μ εγα λή τερ ες  δόξες ενός επιδέ
ξιου σκοπευτή  ή τ α ν  νά  ρ ίχνη  τ ή ν  σ ϊί'τ τα  του 
κ α ί νά π ιτ υ χ α ίν η  τό  α γ ρ ίμ ι μ αντεύο ντας τόν 
τόπον οπου αύτό  εϋρίσκοτουν απο τό  κ ίνη μ α  
ενός κλαριού, ή  από τόν ήχο τή ς  φ ω νή ς του. 
κ α θ ω ; έδώ.

1  Ε ίνα ι γνω στό  που οι βροχές εις τές Ιν
δίες συμ βα ίνουν εις προσο»ορισμένους καιρούς 
τού χρόνου κ α ί ε ίνα ι π ρ α γ μ α τ ικ ώ ; ευφραντικές 
εις τ ή ν  ψ υ χ ή  τού ανθρώπου. 'Α λλάζουν διά μιας 
τ ή ν  δ'!/ΐ τή ς γή ς  πού ένώ πριν εδείχνοτουν ξερή 
κ α ί γ υ μ ν ή  άπό κάθε χορτάρι ε ί;  δλ ίγα ις  μέραις 
παρουσιάζετα ι ν τυμ ένη  εν α βαθύ πράσινο χρώ μα  

; καί όλα τά  φ υτά  λαβα ίνουν νέα ζω ή  κ α ί τα  ζώα  
άν αγαλλ ιάζουν.

κ ’ ελαμψε ντυμένη τό πράσινο χορτάρι μέ 
κόκκυγκες 1 καί παγώνια  ολόχαρα. Τέ
τοιον καιρόν έγώ, ώ καλή μου, ζωσμ.ένος 
δυό φαρέτρες, καί τό δοξάρι 'ς τό χέρι, 
έκίνησα κατά τό ποτάμι Σαραϊού. Μαθη
μένος 'ς τό δοξάρι έ’φθασα εις τήν έρημη 
άκρη τού ποταμού μέ πόθο νά ρίξω τη 
σα ίττα  μου εις τό άκουσμα ενός ήχ ίυ . 
’Εκεί πού έρχονται τή νύχτα διψασμενα 
τ  ’ αγρίμια άπό τά  όαση νά ποτισθουν 
έσταμάτησα, ’ς τή μοναξιά καί 'ς τό σκο
τάδι, μέ τό τόξο τεντωμένο. Κ ' έφθασα 
έκεϊ γ ιά  νά πληγώσω ή βουβάλι άγριο που 
νά ’λθη ’ς τήν άκροποταμ.ιά, ή ελέφαντα 
ή καί άλ/.ο αγρίμι, γροικώντας μόνον το 
σάλαγο. Ό ταν άκούω, χωρίς νά βλέπουν 
τά  μάτια μ.ου, τόν ήχο μιάς στάμνας που 
έγιόμιζε, κ ’ έμοιαζε μέ τό βοουχητό του 
ελέφαντα. Τότε θέτοντας εις το δοζαρι μία 
φτερωτή καί κοφτερή σα ίττα , ή μοίρα μ.ου 
μ ’ έτύφλωσε καί τήν έρριξα ευθύς κ α τ ' 
αυτόν τόν ήχο. Καί οταν έπέταξε ή σαίττα 
κ ’ έπλήγωσε, άκούω τότε-— Ώοιμέ μ ’ 
έσκότωσαν ! — μία φωνή θλιφτική νά λέη 
μέ ανθρώπινη λ α λ ιά .— Γ ιατί νά σα ϊττέ- 
ψουν έ'ναν άσκητή ’ ώσάν εμέ : ποιός σκλη
ρός φονηάς έρριξε ’;  εμέ τη σα ίττα  του ; 
’Εμέ πού νύχτα ήλθα γ ιά  νερο εις το έρημο 
ποτάμι τίνος σαϊττειά  μ' έπλήγωσε : τίνος 
έδώ εκαυ.α κακό; Αυτή ή σα ίττα , θανα- 
τόνοντας τό τέκνο του, έπλήγωσε καί τη 
καρδιά τού γέροντα άσκητή, δυστυχισμέ
νου καί τυφλού πού μέ; τά  δάση μ ' ά 
γριους καρπούς τρέφεται. Μίαν τέτοιαν 
άκαρπη πράξι, που κακό μόνον φέρνει μαζί 
της, ποιός σοφός ήθελε τή στοχασθή καλή: 
σάν ο μ.αθητης νά είχε σκοτώση το όιοά- 
σκαλο 3. Δέν κλαίω όμως τόσο πού χάνω 
τή ζωή μου, όσο κλαίω τή  μητέρα μ.ου 
καί τόν πατέρα μ.ου, τυφλούς καί γέρους. 
Αύτοί οί δυό τυφλοί καί γέροι, πού γιά  
πολύν καιρόν έγώ τούς έτρεφα, πώς θά 
κάμ.ουν νά ζήσουν δυστυχισμένοι κ ' έρμοι 
οταν έγώ πεθάνω : ΙΙοιό; σκληρόκαρδος 
ήλθε καί μ.έ μ.ία μ.όνη σα ϊττειά  έσκότωσε 
έμέ καί αυτούς τους δυο πού μ.ε καρπούς 
ρίζες καί χορτάρια έζούσαμ.ε οί θλιμμένοι: 

["Ε-εται συνέχει«]

1 Μ ε τ ή  λ έ ς ι κόκκυγκας υ.εταφράζετα ι ό 
ς α Γ α η £ 8  πού εις τ ή  φ υσ ικ ή  ιστορία ονομάζε
τα ι Ο ιιο ι ι ΐ ι ιβ  ιη β ία η ο ίε ι ιο ι ιβ .

2  II άλλες κ α ί διάφορες ή τ α ν  ή  τάςες τώ ν  
α σκη τώ ν ε ις τέ ς  Ι ν δ ίε ς ,  κ α ί ε ίνα ι άκόμη  καί 
σήμερα  κ α ί συχ νά  κάνουν μ ία ν  άσ κη σ ι υπερβο
λ ικ ά  σκληρή .

3  Μ εγάλο σέβας κ α ί ΰπακοή εις το ύ; διδα
σκάλους ε ίχαν οι Ινδοί, κ α ί υπάρχουν πολλά  
επεισόδια εις τά  π ο ιή μ α τα  τους πού έχουν α ντ ι
κείμενο  τ ή ν  ΰπακοή το ύ μ α θ η τή  ε ί; τόν δ ιδά
σκαλο κ α ί ε ίνα ι α λ η θ ινά  περίεργα.

Ε Σ Τ Ι Α 101

Σ Τ Η Ν  Ε Ρ Η Μ Ι Α
Ά χ ! έ λ α  κ ε ΐ  Οτά μ α κ ρ ιν ό  κ ’ ε ρ η μ ικ ό  λ α γ κ ά δ ι  
Ό π ο ύ ν '  ή  μ έ ρ α  π ι ’ ό μ ο ρ φ η  κ α ι  π ιά  γ λ υ κ ό  τ ό  β ρ ά δ υ .  
" Ο π ο υ  τ ό  λ ο ύ ζ ο υ ν  ρ ε μ α τ ιέ ς  κ α ί  γ ύ ρ ω  γ ύ ρ '  α ν θ ίζ ο υ ν  
Τ ’ο δ ο δ α φ ν ο ϋ λ ε ς  χ α ρ ω π έ ς  κ α ι  ? α γ α ο ιέ ς  μ υ ρ ίζ ο υ ν ,
Ι Ιο ύ  ά γ ε ο ά κ ια  όλόδοοΟ α π α ν τ ο τ ι ν ά  φ υ ό ο ϋ ν ε
Κ α ί τ ά  π ο υ λ ά κ ια  ο λ ό χ α ρ α  π ε τ ο ΰ ν  κ α ί  κ ε λ α ϊδ ο ΰ ν ε ·

Π α ιδ ιά  τ ρ ε λ ά  τ η ς  ε ρ η μ ιά ς ,  τ ο υ  έ ρ ω τ α  κ ο π έ λ ια ,
Ν ά ζοΟ μ ε π ά ν τ α  μ έ  φ ιλ ιά ,  μ έ  χ ά ϊδ ια  κ α ί  μ έ  γ έ λ ια ,  

Έ γ ώ  ρ υ ά κ ι  έ ρ ι ιμ ικ ό ,  π α ρ θ έ ν ο  ό ύ  ά γ ρ ιο κ ρ ΐν ο ,
Ν ά  μ ο υ  ά κ ο ρ π ίζ η ς  μ υ ρ ο υ δ ιά ,  δ ρ ο Ο ο ύλα  ν ά  Οοϋ ο ίν ο ι.  
Έ Ο ύ δ α φ ν ο ύ λ α  φ ο υ ν τ ω τ ή  μ έ  φ ύ λ λ α  μ υ ρ ιΟ μ έ ν α  
Κ' έ γ ώ  π ο υ λ ί  ν ά  τ ρ α γ ο υ δ ώ  π α ν τ ο τ ι ν ά  γ ι ά  ( ¡έ ν α . ,

Ξ έρ ω  ό π η λ ι έ ς  Ο τή λ α γ κ α δ ιά ,  κ ρ υ φ έ ς  μ ε ρ ιέ ς  Ο τά δ ά ό η  
Π ου τ ό  λ ιο π ύ ρ ι  μ έ θ α  κ ε ϊ  π ο τ έ  ν ά  μ ή  μ ά ς  φ τ ά ά μ .  
Κ α ί κ ε ϊ  π ο ύ  μ έ θ α  Ο τίς  ί τ ι έ ς  μ ι ά  βρύΟ η κ ο υ φ ο τ ρ έ χ ε ι  
Σ ώ χ ω  π λ ε μ έ ν η  μ ιά  φ ω λ ιά  π ’ ό μ ο ια  π ο υ λ ί  δ έ ν  έ χ ε ι : 
Μέ φ τ έ ρ ε ς  κ α ί  μ υ ο τ ό κ λ α δ α  π ’ ο λ ό γ υ ρ α  κ λ α ρ ό ν ε ι  
Κ ι ’ ό λ ό ε υ ιο δ η  μ ι '  ά γ ρ ά μ π ε λ ι ι  τ ή ν  ά ν θ ο Ο τ ε φ α ν ό ν ε ι.

Κ α ι π έ ρ α  Ο τή ν  ά κ ρ ο λ ιμ ν ιά ,  ξ α ν θ ο ύ λ ’ ά γ α π η μ έ ν η ,
Μ έ τ ό  π α ν ά κ ι  ό λ ά ν ο ιχ τ ο  β α ρ κ ο ύ λ α  μ ά ς  π ρ ο Ο μ έ ν ε ι  
Π ' ά νά μ ε Ο ά  ό τ ά  ν ο ύ φ α ρ α  κ α ί  μ έ  τ ο ύ ς  κ ύ κ ν ο υ ς  π λ ά ι  
0< ι ίό μ ς  κ '  ε κ ε ί ν η  Ο τά ν ε ρ ά ,  Ο άν κ ύ κ ν ο ς ,  ν ά  γ λ υ Ο τρ ά η  

'Ό τ α ν  μ έ  τ ά ι ίπ ρ ο  π α ί ζ ο ν τ α ς  π α ν ά κ ι  τ η ς  τ '  ά γ έ ρ ι  
Π έρα. ιί' δ χ τ ιέ ς  μ α γ ε υ τ ικ έ ς ,  τ ό  τ α ΐο ί  μ α ς  θ ά  φ έ ρ η .

Έ κ ε ϊ  π ο ύ  φ ρ ά ξ α  Ο ειύρ α τα  κ α ί  γ έ ρ ικ α  π λ α τ ά ν ια  
Κ α ί λ ε ύ κ ε ς  ά ο γ υ ρ ό φ υ λ λ ε ς  π ο ύ  φ τ ά ν ο υ ν  Οτά ο ύ ρ ά ν ια  

'Ρ ίχ ν ο υ ν ε  Ο όλους π ρ ά ά ιν ο υ ς  κ α ί  τ '  ά κ ρ ο γ ιά λ ’ ϊό κ ιά ζ ο υ ν ,  
Π ιρ χ ο ν τ α ι  τ '  ά γ ο ιο δ ά μ α λ α  κ α ί ξ ε μ ε ό η μ ε ρ ίά ζ ο υ ν ,
M il τ '  ά γ ο ο ικ ά ς  κ α ί  ά κ ιά ζ ε ΰ α ι !  1 ' ια τ ί  κ ι '  α υ τ ά ,  ΰ τ ο χ ά ά ο υ  
Μ π ο ρ ε ί ν ί ι  μ ή  'μ ε ο ώ ό ο υ ν ε  μ π ρ ο ά τ ά  ά τ ή ν  ο μ ο ρ φ ιά  0 ο υ ;

Έ κ ε ϊ  π ο ύ  κ ι '  ό τ α ν  δ έ  φ υ ό ά  ό λ ό τ ε λ α ς  ά γ έ ρ ι  
Ε ίν ε  Ο άν ά ν ο ιξ η ς  α ύ γ ή  γ λ υ κ ό  τ ό  μ ε Ο η μ έρ ι.

Έ κ ε ϊ  π ο ύ  Ολα ό λ ό χ λ ω ρ α  κ ι ’ ά μ ά ο α ν τ α  τ ρ ιγ ύ ρ ω  
Β α Ο το ϋ ν ε  τ ο ϋ  Μ α γ ιά π ρ ιλ ο υ  ά Ο τε ίρ ε υ τ ο  τ ό  μ ύ ρ ο ,

Έ κ ε ϊ  π ο ύ  μ έ ο ' Ο τή ν  ά π ε ιρ η  κ α ί  το ίΟ δ α θ η  γ α λ ή ν η  
Μ όνο γ λ υ κ ό  π α ρ ά π ο ν ο  κ α ν έ ν ’ ά η δ ό ν ι  χ ύ ν ε ι .

Κ α ί  π έ ρ α  Ο τά π ιό  ά π ό μ ε ρ α  τ ή ς  λ ίμ ν η ς  ά κ ρ ο γ ιά λ ια  
" Ο π ο υ ν ε ρ ά ιδ ε ς  β γ α ίν ο υ ν ε  μ ’ ό λ ό ξ α ν θ α  κ ε φ ά λ ια  
Κ α ί λ ο ύ ζ ο υ ν ε  μεΟ' Ο το ύς  ά φ ο ο ύ ς  τ ’ ά φ ρ ό π λ α Ο τ α  κ ο ρ μ ιά  τ ο υ ς  
Κ α ι τ ’ ά γ ε ρ ά κ ια  τ ά  τ ρ ε λ ά  μ έ ν ο υ ν  β ο υ δ ά  μ π ρ ο Ο τά  τ ο υ ς - 

— " Λ χ ! έ λ α ,  έ ο έ ν α  Ο άν ίδ ο ΰ ν  β ο υ β έ ς  α ύ τ έ ς  ν ά  μ ε ίν ο υ ν  
Κ α ί ν ά  Οέ π ά ρ ο υ ν  γ ι ά  κ υ ρ ά  κ α ί  Ο κλά δ ες  Οου ν ά  γ ί ν ο υ ν !

Κ ι ’ ό λ ε ς  ν ά  τ ο έ ξ ο υ ν  γ ύ ρ ω  Οου π ο ιά  π ρ ώ τ η  ν ί ι  Οού β ά ν η  
Τό π ιό  ι ί λ ιο π ε ρ ίχ υ τ ο  ά π ό  ά φ ρ ο ύ ς  ο τ ε φ ά ν ι ,
Π ο ιά  ν ά  Ο κο ρ π ά μ  π ιό  λ ε υ κ ά  κ ρ ι ν ά κ ια  ν ά  π α τ ή Ο μ ς ,  
Π ο ιά  π ιό  ά π α λ ά  ρ ο δ ό φ υ λ λ α  ν ά  Ο τρώΟ η ν '  ά κ ο υ μ π ή Ο μ ς  
Κ α ί π ο ιά  ο τ α ν  μεΟ ’ Οτά χ ι ί ϊ δ ι α  μ ο υ  θ ά  κ λ ε ίς  τ ά  β λ έ φ α ρ ά  Οου 
Μ έ π ιό  γ λ υ κ ό  ό ο δ ό Ο τα μ α  ν ά  ρ α ί ν ι ι  τ ά  ό ν ε ιρ ά  Οου . . .

Κ ι'  ά ν  ϊΟ ω ς θ ά ν α τ ο ς  Ο κ λ η ο ό ς  κ α ί  μ ά ς  ε ύ ρ ά  μ ιά  μ έ ρ α ,  
Μ α ζ ί α ς  μ ά ς  ε ύ ρ μ  κ α ί  τ ο ύ ς  δ υ ό  Ο τή ν  ε ρ η μ ιά  κ ε ϊ  π έ ρ α - 
Κ α ί  κ ε ΐ  π ο ύ  θ ε ν ά  γ ύ ρ ο υ μ ε ,  ξ α ν θ ο ύ λ α ,  ν ε κ ρ ω μ έ ν ο ι ,  
Λ ε μ έ ν ο ι μ έ  Ο τερ νό  φ ιλ ί  κ α ί  Ο φ ιχ τ α γ κ α λ ια Ο μ έ ν ο ι 
Μ όνο ή  Α ύ γ ο ύ λ ’ ά π ά ν ο υ  μ α ς  ά ς  χ ύ ν '  ά θ ώ α  δ α κ ο ά κ ια  
Κ α ί  γ ύ ρ '  ά ς  μ ά ς  μ ο ιρ ο ? .ο γ ο ΰ ν  τ ρ ε λ λ ά  χ ε λ ιδ ο ν ά κ ια .

Κ α ί κ ε ϊ  π ο ύ  θ ά  μ ά ς  θ ά ψ ο υ ν ε .  ά γ κ α λ ια Ο μ έ ν ο υ ς  π ά λ ι ,
Ξ τό  χ ώ μ α  π ο ύ  θ ά  Ο ό ύ ο ο υ ν ε  τ ά π ά ρ θ ε ν ά  Οου κ ά λ λ η  

Ό θ ’ ά ν θ ια  θ ίι φ υ τ ρ ώ ν ο υ ν ε  κ ι ’ ό θ ’ ά γ ρ ια  ό όδ ' ά ν θ ο ΰ ν ε  
Σ ά ν  τ ή ν  ά γ ά π ι ι  μ α ς  γ λ υ κ ά  κ ι '  ά γ ν ά  ά ς  μοΟ κοΟ 'ηλοΰνε  
Κ α ί ο ί ψ υ χ έ ς  μ α ς  ά ς  γ ε ν ο ϋ ν  τ ρ υ γ ό ν ι '  ά γ α π η μ έ ν α  
Ν ά τ ρ ιγ υ ρ ν ο ϋ ν  Ο τίς  ε ρ η μ ιέ ς  α ιώ ν ια  τ α ιρ ια Ο μ έ ν α  !
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1 9 2 E I P C O N O r P  Α Φ Η Μ Ε Ν Η

Μ Ι Κ Ρ Α  Δ Ι Α Φ Ο Ρ Α

Π ΕΡΑ Σ Μ ΕΝ Α  Μ Ε Γ Α Λ Ε ΙΑ

Έν τώ  ογ)[Λοτι:νου.ικφ βΐω τών πολι
τισμένων λαών συντ ίλ ίϊτα ι κα τ ' αύτάς 
opat<rtç 'βυνεπ%γο|λενΥΐ σπουδαιότατα. μ.£ν, 
πρό πολλίύ os προοραθέντα επακολουθή
ματα. Έννοούμ.εν την πτώσιν της άξια : 
τού αργύρου.

Αί άφορμαί ταύτης πηγάζουσιν έκ ποι- 
κιλωτάτων οικονομικών συμβεβηκότων ' το 
κυριώτατον ου.ω; τό έπενεγκόν την οριστι
κήν πτώσιν ή τ : ή ύπεραύξουσα παραγωγή 
τού εύγενούς τούτου μετάλλου. Ό  άργυ
ρος κατέστη νυν τόσον εύΟηνός, ώστε ούοέ 
πόρρωθεν καλύπτει την άξίαν, ητις τώ 
άποοίοεται εις τα κυκλοφοροϋντα αργυρά 
νομίσματα. Εινε πεσούσα [Αεγαλειότης με 
όλα; τάς τύχ α ;, άς συνεπάγεται ή παρο- 
οικότης τών γήινων καί προβλέπει ή πείρα, 
έν τοιαύταις περιστάσεσιν.

■k
ΙΙαρά τοϊς Ά λχημισταϊ; έφερε το μέ- 

ταλλον τούτο τά  ¿»ραία ονόματα D ian a  
καί L u n a  ητοι Άρτεμις καί Σελήνη. 
ΤΗτο τό σύυ.βολον τής άγνότητος καί τό 
παρέβαλλον συνήθως πρός την Θεοι/.ήτορα' 
διά τούτο έν τή Καθολική ’Εκκλησία ή 
άγια "Αννα, αήτηρ τής Παρθένου, θεωρεί
τα ι προστατρια τών αργυρωρυχείων καί | 
πρός αυτήν προσεύχεται ό υ.εταλλουργός.
όταν εμπιστεύεται την ζωήν του εις τούς /, <· » >* · » >' »  ι . Iσκοτεινούς υολους, ες, ων εςορυσσει το με-
ταλλον τούτο.

*
Ή  άξια τού αργύρου ήτο γνωστή καί | 

έξετιαάτο λίαν εις τούς παλαιοτάτους ήδη ' 
χρόνους. Έ κ χωρίου τής Γενέοεως μανθά- 
νομεν, οτι εις την εποχήν τού ’Αβραάμ 
ειχεν ήδη είσαχθή ό άργυρος ώς ά ντα λ - 
λακτική άξια εις τάς άγοροπωλησίας.—  
Ό  Όμηρος τόν μνημονεύει ώς ΰλην πρός 
κατασκευήν 'κοσμημάτων καί περικόσυ.ησιν 
τών όπλων. Οί τόποι έν οίς εύρίσκετο ήσαν 
τότε ή Βαβυλών, ή ’Αρμενία καί ή Ίβη- 
ρικη χερσόνησος. Καθ’ ά δέ αναφέρει ó 
Πλίνιος, ό άργυρος έκορζετο συνήθως έν 
τής χώρας τών Σούδων καί Σκυθών. 
Βραδύτερου έχορήγει ή Ισπανία  εις την 
κυρίαρχον τού κόσμου 'Ρώμην τόν άναγ- 
καιούντα αυτή άργυρον τόν λίαν τιμώ
μενον τότε. Περί τού σημερινού Γουαδαλ- 
κιβέρου ελεγον κατά τήν έποχήν έκείνην, 
ότι αί πηγα ϊ του άναβρύουσιν έξ άργυρών 
βράχων. Εις τούς πολέμους του τού; άπορ- 
ροφήσαντας κολοσσιαία ποσά έξήντλησεν ό 
'Αννίβας διά παντός τρόπου δυνατού αύτώ 
τόν άργυρούν πλούτον τής Ισπανίας. Μο
λαταύτα εύρον μετ ’ αυτόν οί 'Ρωμαίοι 
τοιαύτα ποσά άκόμη, ώστε έξήρκεσαν έπί 
αιώνας δι ' αύτούς. Εις τά  ορυχεία τής 
Νέας Καρχηδόνος ήσαν άδιακόπως άπη- 
σχολημένοι ό0 ,000  άνθρώπων, όπως φέ- 
ρωσιν εις φώς τό εύγενές τούτο με τα. λ -

17,ον διά τάς άνάγκας τής Έπταλόφου, 
I ένθα ή πολυτέλεια καί ή σπατάλη ειχον 
I φθάσει εις τό κατακόρυοον.

Καί τό Ελληνικόν Λαύριον έχορήγει 
καί χορηγεί ποσά τινα  άργύρου, άνεπαί- 
σθητα έν τούτοις έν σχέσει πρός τήν παγ 
κόσμιον παραγωγήν τού μετάλλου. I**

Η Λ Α ΪΚ Η  Ε Κ Δ Ο Σ ΙΣ
ΤΗ Σ “ Ε ΙΚ Ο Ν Ο Γ Ρ Α Φ Η Μ Ε Ν Η Σ  Ε ΣΤΙΑ Σ

Κ Α Τ Α Ρ Γ Ε 1 Τ Α Ι  
Α Π Ο  Τ Ο Υ  Π Ρ Ο Σ Ε Χ Ο Υ Σ  Φ Υ Λ Λ Ο Υ

Ο σ ο ι  τ ώ ν  τ α κ τ ι κ ώ ν  α γ ο ρ α σ τ ώ ν  έ π ι -  

θ υ μ ο Ο ν  ν ά  έ ξ α κ ο λ ο υ θ ή σ ο υ ν  ν ά  λ α μ β ά 

ν ο υ ν  τ ό  φ ύ λ λ ρ ν ,  ο ύ ν α ν τ α ι  σ ή μ ε ρ ο ν  κ ά λ -  

λ ι σ τ α  ν ά  έ γ γ ρ α φ ώ σ ι  σ υ ν ο ρ ο μ η τ α ί  Α ω -  

ρεά ι·  έ π ί  τ η  β ά σ ε ι  τ ή ς  έ ν  τ ή  α  σ ε λ ί ο ι  

ε ί ο ο π ο ι ή σ ε ω ς .  Α λ λ ω ς  ά ς  α γ ο ρ ά ζ ο υ ν  τ ό  

φ υ λ λ ά δ ι ο ν  ά ν τ ί  2 0  λ ε π τ ώ ν  ά π ό  τ ά  

κ ι ό σ κ ι α  τ ώ ν  Π λ α τ ε ι ώ ν  κ α ί  ά π ό  τ ά  Β ι 

β λ ι ο π ω λ ε ί α  Κ α σ δ ό ν η  κ α ί  Π ο λ ι τ ά κ η .

Δ ε χ ό μ ε Ο α  κ α ί  έ ξ α μ ή ν ο υ ς  σ υ ν δ ρ ο  μ ά ς  

π α ρ ’  ό σ ω ν  δ ε ν  έ π ι θ υ μ ο Ο ν  ν ά  λ ά β ο υ ν  τ ά  

φ υ λ λ ά δ ι α  έ π ί  κ α λ ο Ο  χ ά ρ τ ο υ  ά π ό  I  Γ' ? 

Ι α ν ο υ ά ρ ι ο υ ,  ά λ λ ' ά π ό  τ ή ς  η μ έ ρ α ς  τ ή ς  

έ γ γ ρ α φ ή ς .

Φιέ.ολογικά, Καλλιτεχνικά, Έπκϋτημονικά, 
ΒΙδΥιάεις.

Ο  Διαγωνισμός ό προκηρυχθείς πρός χατάληψιν 
τής έδρας της Α ρχαιολογίας παρά τώ  Πανεπι

στήμιο), φαίνεται ματαιωθείς, παραιτηθέντων τών 
περισσοτέρων κριτών. Ενέργεια·, καταβάλλονται ό
πως δ'.ορισθή εκ νέου ό απολυθείς καθηγητής κ. Ο ι
κονόμου.

Εντός της έβδομάδος άρχεται εκδιδόμενσν κατά φυλ
λάδια υπό του έκδοτου Π. Ζαννουοάκη τό έν έπι- 

φυλ.λίδι τής «Ε σ τία ς»  δημοσιευθεν αθηναϊκόν μυθι
στόρημα του κ. I. Κονδυλάκη (Βαρδή Γύπαρη) «Ο ί 
"Αθλιοι τών 'Αθηνών». Ή  έκδοσις κοσμείται Οπό 
πολλών καί ώρα ίων εικόνων Ιλλήνων καλλιτεχνών, 
τού Λ ύτρα, του Βολωνάκη, του Ά ννίνου, του Ρ οι- 
λοϋ, του Γερανιιότη. τού Μαθιοπούλου κτλ. έκτελε- 
σθεισών φωτοτσιγγογραφικώς παρά τώ  κ. Γρούνδμαν.

Νέα θεατρικά έργα παρεστάθησαν κατ' αύτάς τά 
έξης: Ί Ϊ  Στρίγγλα, δρ ίμα  εις πράξεις τέσσαρας 

Οπό Ν. Άντωνοπούλου. εις τό θέατρον Τσόχα, Τήν 
Στρίγγλαν Οπεδύθη ή Κ α Χέλμη, ειδική πλέον εις 
τους τερατώδεις ρόλους, διεκρίθη δε επίσης καί ή μ ι
κρά "Αρτεμις ΙΙαντοπούλου, θυγάτηρ τοϋ διακεκρι
μένου κωμικού. Ή  επιτυχία του έργου υπήρξε καλή. 
— 'Η * Σκλ.άβα » δ ρ ίμ α  εις πράξεις τρεις τοϋ κ. 
ΙΙερεσιαδου, τοϋ συγγραφεως τής «Γκολφω;» εις τον 
Παράδεισον. Εις τό δρ ίμα  τούτο, τό όποιον έστεψε 
λαμπρότατη επιτυχία, διακρίνεται ιός Σκλάβα ή κυ
ρία ’Αρτεμίσια Ζάμπου.— Ή  Π ενθ  I ρ ά κωμειδύλ- 
λιον τρίπρακτου, διασκευασθέν έκ του γαλλικού Οπό 
τοϋ κ. Γιολδάση, εις τό Άθήναιον, επίσης μετ’ επι
τυχίας παρασταθέν έπανειλημμένως.—  «Στην ’Ιτιά 
άπό κάτω» δραματικόν είδύλλιον εις πράξεις 4 , Οπό 
Λ. Γρ. Ιναμπούρογλου, εϊς τοϋ Τσόχα. Περί τοϋ ερ-

γου τούτου, (τό όποιον εκτός τής άπό σκηνής επιτυ
χίας έχει καί φιλολ.ογικήν άξίαν) θά γράψω ο εν έν έκ- 
τάσει εις τό προσεχές.— Γαμβρός έκ τής Αλλοδαπής, 
κωμωδία τρίπρακτος τών κ. κ. I. Ν. Λάσκαρη καί 
Μ. Γιαννουκάκη, εις τό Ά θ ή να ιο ν  επιτυχία μέτρια. 
— Τό πρώτον πυρ, κωμειδύλλιον τρίπρακτου Οπό τών 
κ. κ. Μ, Λάμπρου καί Λ . Ά στέρη, εις τού Τσόχα- 
αποτυχία θορυβώδης.

A  i συνεδριάσεις τής Βουλής εξακολουθούν. Τό στα
φιδικόν ζήτημα συνεζητήθη διά μακρών. ’ Εντός 

τής έβδομάδος ή έπί τοϋ Προϋπολογισμού επιτροπή 
τελειόνει τήν εργασίαν της, μεθ’ ο αρχεται ή γενική 
έπ’ αύτοϋ συζήτησις.

Ο ί έν Πάτραις τρικουπικοί θα έκθέαωσι τήν υπο
ψηφιότητα τού κ X . Τρικούπη κατά τήν προσεχή 

επαναληπτικήν εκλογήν πρός άντικατάστασιν τοϋ κ. 
Ε. Καρακάλου, τού όποιου ή εκλογή ήκυριόθη. ’( · κ. 
X . Τρικούπης διατρίβει ήδη εις τα  λουτρά τοϋ Μά- 
ριενβαδ.

Εϊς θέσιν «Πανί» πλησίον τών Τοαχοένων, εΟρέθη- 
σαν κατ' αύτάς έν καταστάσει άποσυνθέσεως τά 

πτοίματα δύο νέων, άνδρός καί γυναικός. Έρεύνης 
γενομένης, άπεδείχθη ότι ησαν ó X . Γαμβακόπουλος 
δημοδιδάσκαλος εικοσαετής καί ή πρώτη του έξαδέλφη 
Βάσω Κ . δεκαεπταέτις. οί όποιοι πρό μηνάς ειχον 
γίνει άφαντοι. Ό  νέος έπυροβόλησε κατά τής έξα- 
δέλφης του, τήν όποιαν ήγάπα έμμανώς καί ζη/,οτύ- 
πιος, ηύτοκτόνησε δε κατόπι πλησίον της.

Η ληστοσυμμορία Τσουλή κατεστράφη, φονευθέντος 
υπό τών αποσπασμάτων έν Ταράτσα, παρά τήν 

Λαμίαν τοϋ άρχηγοϋ μετά δύο συντρόφων του. Τά 
καταφύγιου τοϋ διαβόητου ληστοΰ έπρόδωσε κάποιο; 
Καλαμάτας.
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κ. I. Κ . ' Ε ν τ α ύ θ α .  Δύνασθε νά έγγραφήτε συν
δρομητής εις τήν εφημερίδα « ’ Εστίαν», άποστέλλων 
τό υπόλοιπον. "Εχομε·/ εις πίστωσίν σας δρ. 8 .— 
ΓΙαρθέαην, Οιιΐί^οοτι. Θά δημΰσιευθή, άλλ' -,ργότερα. 
— κ. <Ι>. Ν. Ε . Κ ω ν / π ο λ  ιν .  Οί στίχοι σας. μο
λονότι άρκετά καλοί, δεν εΐνε δυνατόν νά δημοσιευ- 
θοϋν.Έ ίς τήν έρώτησίν σας δυνάμεθα νά σας άπαντή- 
σωμεν οτι εκ τών ζώντων ποιητών ό γνιοστότερο; 
άνά τά  Πανελλήνιον εΐνε ό Γε/όργιος Σουρής.— Περ- 
σέα, Κ ά ϊρ ο ν .  Πολύ καλόν, ά'.λά δέν το δημοσιεύο-

Ϊεν δ ι’ άλλους λόγους.— κ. ' Λρ. Γ . X . II ε ιρ α ιά .  
ριμήνους συνδρομάς δέν δεχόμεθα. Θά μας στεί

λετε άκόμη 2  δραχμάς διά συνδρομήν έξάμηνον, τού- 
λάχιστον. Ε ί δέ μή, ειδοποιήσατε μας νά σας έπι- 
στρέψωμεν τά χοήματά σ α ς .— κ. Π. Β. Κ έ ρ κ υ 
ρ α ν . Καρδιά πεθαμένη.—κ. Γ . Α . Γ . Κ έ ρ κ υ ρ α ν .  
"Ατεχνοι άκόμη οί στίχοι σας· δέν στερούνται όμως 
πάσης αξίας. —  κ. Π. Μαφ. Δ ρ α ν ι τ σ α ν .  Δέν 
έλάβαμεν τοιοϋτόν τ ι . — κ. Ά μ π . Ι Ι α ρ θ έ ν ι  ο ν .  
Έπανελήφθη ή άποστολή. ’Α λλά  τ ί βιβλίου προτι
μάτε : Τής νεωτέσα; φι/.ολ.ογίας; — Στέφανον. Ε ν 
τ α ύ θ α .  Άκαταλ/.ηλον, δυςτυχώς. Τά κοινά θέ
ματα άπαιτούν τουλάχ ιστον πρωτότυπον διατύπωσιν. 
— ’Αλκυόνα, Β ώ λ ο ν .  Δέν το έγκρίνομεν,— κ. Η. 
Ζ. Ν α ύ π λ ιο ν .  Διά τόν Σηκουάνα·/ άφετε νά γρά
φουν ο·. γάλλ.οι. — κ. I. Ν . Β . Θ ή ρ α ν .  Φυλλ. 4ον 
έξηντ/.ήθη, 3 Ιον δέν έξεδόθη, ό τόμος τελειόνει μ : τό 
3ΐΙον. Τά λοιπά στέλλονται.— "Ιβυκον, ’ Ε ν τ α ύ θ α .  
"Λ/αρις ή διατύπωσις άλωςδιόλου καί φαίνεται 6 
κόπος τής σ τιχοπο ιία ς.— κ. Ε . Α . Λ . Π ύ ρ γ ο ν .

Η ¡κόνη του άρετή εΐνε ή συντομία.—  κ. Κ . Α . 
Β ώ / .ο ν . Δέν εχετε βέβαια τόρα ανάγκην άπαντή- 
σεως. —  Τζάκ, Ε ν τ α ύ θ α .  Καλόν δι' εφημερίδα. 
—ΙΙαρασχιδέα, ' Ε ν τ α ύ θ α .  Μίμησις τού ’Ο ρ φ α 
ν ο ύ  άτυχή ;,—  κ. Λ . Γερ. Κ ω ν ] π ο λ ιν .  Έ λήφθη- 
σαν. εύχαριστοϋμεν. Σας γράφομεν.
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